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Budapesten : G o l d b e r g,e r A. V.ésHaa-j 
s e n s t e i n és Vog l er , Bécsben,Prágában 
H a a s e n s t e i n és V o g l e r , A. Oppel ik , 
S c h a l e c k H., S t e r n M ó r és Parisban, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G-L-
D a u b e és M o s a e R ü d o 1 f hirdetési 

intézetében fogadtatnak el. 

Nálunk a munka még szégyen. 
A közoktatási sziniszter úr ismét meg

szólalt. Nyílt levelet intézett a „Budap. Szemle" 
szerkesztőjéhez s ebben oly tárgyakról szól, 
miről mi is évek óta írunk különböző változa
tokban. E levéllel kapcsolatban helyesen jegyzi 
meg commentárjábam, a jelebűi szerkesztett! 
„Néptanoda", hogy: „a magyar kerüli az ipart 
s csak a szellemi munkában keresi a tisztessé
g e t A ki kézimunkával keresi kenyerét, az nem 
úr ; csak az ügyvéd, a hivatalnok az úr, — haj 
még oly nyomorúságos keresménynyeí vagy fize I 
téssel kénytelen is tengődni. — Nálunk nem) 
azért tanúinak, hogy értelmes, ügyes polgá-j 
rokka legyenek, hanem csak azért, hogy „urak" | 
legyenek, mert a munka szégyen s a legutolsó 
irnok is többnek tartja magát, mint az első ipa 
ros. Csodálhatjuk-e azért, ha az iparos is több 
nyíre „ urat" csinál fiából, úgy szintén a föld 
míves, ha csak kis tehetséggel bír s ha ez nin
csen meg, inkább arra törekszik, hogy ne le
gyen több gyermeke, mint egy. 

Ez elszomorító állapotokra utal a minisz 
ter úr nyílt levelében. Szép? igaz szavakban 
ecseteli a helyzetet s egyúttal kijelöli az utakat 
s módokat az orvoslásra. Ezek az iskola, az 
irodalom s társadalmunk szellemének javítása. 
A mit a miniszter úr az iskola hatásáról mond. 
igen helyes. Kívánatos azért a szakiskolák sza
porítása és az oktatás gyakorlativá tétele. 

Csakhogy ezzel szemben önként felmerül 
a kérdés: Helyes-e azon intézetek szervezete, 
melyek létesítésekor első sorban az a czél tűze
tett k i : a kereskedelem- és iparnak művelt 
munkásokat képezni, t. i. a polgári iskolák? 
Helyes-e, hogy ezek létesítése által legtöbb 
helyen a népiskola hat osztályúvá tétele meg
akasztatott, a nélkül, hogy a polgári iskolák 
szerves összeköttetésbe hozattak volna a nép
iskolával? Helyes-e, hogy most a reáliskolák
ban — a honnan még úgy, a hogy kerültek ki 
iparosok — a latin nyelv tantárgyúi vétetett 
fel ? Helyes-e egyáltalában, hogy a közép- és 
polgári iskolák még mindig az átalános nép
nevelés rovására dédelgettetnek ? S a mai álla
potok részben nem-e kifolyása ama, a miniszter 
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(Folytatás.) 

I I I . 
Okos asszony az az Erzsók. Beh jól bemázolta 

Timár Danit, tudom nem mossa le róla egy-két 
esztendőnél kevesebb. Éa rólam szépen eltávolította 
a veszedelmet, ki gondolhatna én rám ? Van elég 
peraehajder, arra fogják! Jól csinálta Erzsók asz 
szony. Nyugodtan élvezhetem öregségemet, nem fog 
senki se háborítani benne. Na Kondorosinó lelkem, 
majd nem beszél ezután olyan fennen az emberrel! 
Jó lett volna akkor elfogadni a Virág Mihály aján
latát. Majd örülhetsz most a szeretődnek, ha a du
tyiba kerül. Mert odakerül, Erzsók asszony kiviszi. 
Az igaz, hogy nekem azért a tettéért hozzá kell ad
nom Zsófit az öcscséhez, Imréhez. Na de hát min
degy. Pedig nem szeretném. Volna jobb módú le
gény is, a ki elvenoé. De máskép nem hallgatja el a 
titkot. Pedig csak ő tudja, hogy én.loptam meg' 
Kertészt. Imre javáért azonban azt ígérte, hogy 
hallgat, mint a hal. Persze, mert akkor neki is jő 
dolga lesz, ha az öescsét vömnek fogadom. Őtet is 
ki kell tartani — hallgatóval. 

Zsófi azt mondja, ha becsületes, hát akkor 
nem bánja, ha szegény is, de hozzámegy. En pedig 
jobban szeretném a Bokor fiút. Hát csak az kellene, 
hogy Imre ne legyen becsületes!.... Vájjon nem 
letne erről segíteni? Csak az az Erzsók ne 
volna- Mert Imre se tud semmit. Ha hozzá nem ad
nám Zsófit, akkor se todná az okát. De az a boszor
kány nénje majd kikiabálná a titkot. Ez a baj! 
Csak az az Erzsók asszony ne volna 3 Vájjon nem 
lehetne erről segíteni?. . . . Majd meglátjuk. Beszé
lek a Bokor fiúval. Ha szereti Zsófit, megteszi. Az 
pedig bizonyos, hogy szereti. 

Majd beszélek a Jóska gyerekkel okosan. 
Zsófiért tudom, hogy megteszi, Hm! beb jó is lenne 
ígyl Egy csapásra két legyet ütnék agyon Zsó-

úr által is hangoztatott nézetnek: hogy a mű
veltség csak felülről terjed? Mindezek meg
szívlelendő dolgok s azért a miniszter nr nyílt 
levelét egyelőre csak egy jobb jövő reményéül 
fogadjuk, azon tudatban, hogy a hibás helyzet 
felismerése az első lépés a javulásra. Követke
zőkben adjuk a miniszter úr szép levelét egész 
terjedelmében.^ 

„Minden tanév kezdete alkalmul szolgál 
nekem arra, hogy a magyar társadalmi életre 
vonatkozólag néhány, mindig ujúió észleletet 
tegyek. Ez észleletek egyike: az előszeretet a 
gymnáziumi oktatás iránt. 

Ha ez előszeretetben a tudomány iránti 
szeretet tükröződnék vissza, az igen jó volna; 
de örvendetes jelenségnek valódi alapja nem 
ez előszeretetben, hanem a kézimunka lené
zésében , hogy úgy mondjam, megvetésében áll. 

A kézimunka pedig nemcsak, hogy a tár
sadalomnak okvetlenül szükséges, hanem az 
egyént is becsűléshez, vagyonhoz juttatja Ehhez 
(járul, hogy a munka az ész közremunkálkodó 
tevékenysége nélkül el sem képzelhető. Vájjon 
a könyvkötő, órás, az asztalos munkássága nem 
jár-e legalább is annyi szellemi tevékenységgel, 
mint azon alárendelt hivatalnoké, a ki naphosz-
szat de papiro ad chartám másol vagy bizonyos 
schemák szerint paperrasokat rendez? Vájjon 
nem lehet-e az, a ki foglalkozására nézve kéz
műves, észjárására és modorára nézve művelt 
ember? 

Társadalmunk úgy látszik, azt tartja, hogy 
szegény szülőknek gyermekei, a kinek a tanu
láshoz sem tehetségök, sem pedig kedvök nin
csen, kénytelenek— saját szerencsétlenségökre, 
az állam és a társadalom kárára — az úgyne
vezett iskolázott pályákra lépni. 

Ez, valamint az ezzel azonos alapon nyűg-; 
vó hajlam, szokás, vagy erkölcsnek közgazda-) 
sági életünkben sok káros következményét 
láthatjuk. 

Ha a művelt külföldet szemléljük, mindé 
imitt nagy iparos-, kereskedő- és bankházakat 
találunk, a melyeket egymásra következő nem 
zedékek kitartó munkája —• az egyes csaíádol 
és a társadalom hasznára — valódi hatalmakká 
fejlesztett. 

finak gazdag família fiát kapom, az Erzsók asszony 
meg nem tart tovább is rémkedésbe. Akkor azutáD 
jó lesz minden. . . . 

A .monológ után Virág Mihály elment egy 
kissé a korcsmába, hogy tervét kifőzze a Zsófi jö
vője iráut. Hogy lenne jobb, okosabb? Útközben 
találkozott Király Danival, ezt is magával vitte s 
leültek apa és jövendőbeli vő borozni. Itt aztán tö 
véről hegyére kikérdezgette Imrét, hogy hát csaku 
gyao olyan nagyon szereti-e azt a Zsófit? Beh bo
lond érte, ha igazán szereti, hiszen úgy sem lesz a: 
övé! Jobb, ha lemond róla, legalább megőrizni 
bee&űíetét.... 

— Hát igazán olyan nagyon szereted te az én 
Zsófimat? 

— Olyan nagyon Virág Mihály uram, mint a 
csillag az eget, olyan híven, mint a virág a harma
tot s olyan tisztán, mint a hajnal a napsugarat. 
Meglátja kegyelmed, nem leszek érdemetlen a jó
ságára. Kegyelmedet öreg napjaira eidédelgeíjük 
közös szeretettel. Ügy fogunk élni, a mint páros 

Virág Mihálynak megtetszett becsületes ar-
cza és beszédje Imrének és odacsapott a tenyerébe. 

Jól van, a tied a leányom, csak szeresed is 

Ne féljen édes apám uram, abba nem lesz 
hiánya. 

— Na más egyébre meg én nekem lesz gondom. 
Imre lázas örömébe majd hogy öszze-vissza 

nem csókolta az öreg gonoszt, 
— Soh'se hálálkodjál fiam — „előre." 
Jói mondta Virág Mihály, hogy e l ő r e . Nem 

is lesz abba köszönet, jó fiú! — „utoljára." 
Azután elváltak. Imre alig bírt örömében a bő

rében maradni. Ki akart belőle ugrani. Hazament, 
pénzt vett magához és elkezdett múlatni Kondoro-
siék derekasan, hajnalig. Á czigány a legtözesebb 
nótát húzta, a korcsmárosné a legtözesebb borát 
adta az asztalra. Maga pedig azzal az ölelésre ter
mett karcsú derékkai és a csókra álló piros ajakkal, 
meg a két sötét meny országút szempárral úgy el
bűvölte a legényt, hogy az azt se tudta, a földön 
Yagy az égben vau-e ? 

Nálunk ily példák alig léteznek. A legtöbb 
iparos és kereskedő a kezdet nehézségeivel 
küzdve, hogy úgy mondjam, az ABC-nél kény
telen üzletét megkezdeni. Főkép ezért vagyunk 
annyira elmaradva a vagyonszerzés terén. Ez 
új iparos és kereskedő családjainknak rendes 
sorsa, hogy mielőtt házuk nagygyá fejlődött; 
volna, már első ivadékaik újabbi körbe lépnek 
át. Ott aztán elsatnyulnak, tönkre mennek, pro 
letárokká lesznek. 

A betegség meg van. A kérdés: hogyan 
lehetne azt orvosolni? Nézetem szerint főleg 
három úton. Az iskola, az irodalom, továbbá 
társadalmunk szellemének javítása útján. Az 
iskola e tekintetben két irányban hathat. Az 
egyik hatást szakiskoláktól, a másik hatást pe 
dig az olyan oktatástól lehetne várni, a mely a 
gyermeket nemcsak tanítani, hanem neveim és 
benne helyes gyakorlati fogalmakat ébreszteni 
igyekszik. Ez utóbbi mozzanatban van oka an 
nak, hogy én a középiskolákban és különösen a 
gymnáziumokban az egészség- és közgazdaság
tannak tanítását szükségesnek tartom. 

Az irodalom, a hol olvasnak, hatalom. Üd 
vöt, vagy vészt hozó a szerint, a mint jő, vagy 
rossz az irodalom. Ha benne s különösen a re 
génybeo, hősökként csakis előkelő korhelyek 
szerepelnek, a képzelem — a mely az emberi 
életben oly nagy szerepet játszik — elhiteti ez 
emberrel, hogy érdeklődésre, rokonszenvre és 
tiszteletre csakis az számíthat, a ki nem dol
gozik. 

Nagyon üdvös volna társadalmunknak, ha 
tanulmánya tárgyává tenné az angol gyarmatok 
viszonyait, a hol nincs igazi határvonal a kézi 
és szellemi munkával járó tisztesség között. Kü
lönben már Észak-Amerika, Franklin és Lin
coln példája is elég tanúságot nyújtana e tekin
tetben. 

Nos végre, a mi társasági életünk szelle
mét illeti: mindenek előtt arra volna szüksé
günk, hogy — legyen társasági életünk. De e 
tekintetben nem tudnak előre menni. Nem tud
juk kivívni, hogy érintkezésünknél a humanitás, 
az elfogulatlanság és a társalgási egyenlőség 
tudatának érvényre emelése a jó „ tónushoz 
tartozzék, hogy a kereskedelem és ipar terén 

szerzett érdem megbecsűltessék. Előbbkelőink 
nem nyújtanak példát, a mely szerint az alsóbb-
rendűek igazodnának. Ha az inas látná, hogy 
ura nem nézi le, de megbecsüli az iparost és 
kereskedőt; az urasági ispán sem tartaná lealá-
zónak, ha fia mesterséget tanúi és kezével ke
resi mindennapi kenyerét. 

Ideje volna, hogy ne csak a nagy politi
kával foglalkozzunk, hanem az ilyes gyakorlati 
érdekekre is kiterjeszszük figyelmünket. Ne
hogy tért hódítson az a nézet, mely szerint 
Magyarországon a gyakorlati ész kihalt és 
hogy nekünk csak a politika ideológia iránt 
van érzékünk." 

Eddig a nagyérdekű levél, melyhez mi 
még csak azt csatoljuk, hogy legnagyobb oka a 
műveltebb sőt még a kevésbbé művelt osztályok
nak az iparos pályától való idegenkedésének 
az, hogy iparosaink nagyrésze, még ma is min
den egyébre használja a tanonczot, csak arra 
nem, a mire kellene. E mellett az iparos osztály 
egyrésze ősi műveletlen állapotából még máig 
sem tudott kibúrkoíózni annyira, hogy a legdur
vább bánásmódban ne részesítené tanonczát 
lépten-nyomon, ha még oly jó házból való is az, 
Egy H u b e r Józsefhez, J ó n a Dánielhez, 
S z e d l á k h o z , S e r l i Edéhez stb. szívesen 
adnák a műveltebb szülők is gyermekeiket, 
mert jól tudják, hogy ott nem dajkálásra, kocsis 
és hetesi teendőkre lesz alkalmazva, hanem a 
mesterség megtanulására. De bizony —- fájda
lom — iparosaink nagyrészénél ez nem úgy 
történik s míg ezen a törvény szigorú végre
hajtása által nem lesz segítve, addig az iparos 
pályától való idegenkedést bármily jóakaratú 
tanácsosai is nehéz lesz megszüntetni. 

A korcsmárosné el akarta szédíteni Imrét és 
ez sikerűit is neki. Tudta ő, hogy mit tesz, meg 
akarja keseríteni Erzsók asszony örömét. Nem há 
zasodik be az öcscse olyan nagy famíliába, mert ő 
elcsábítja a szivét, ha addig él is. Timár Dani, a 
szeretője tudta ezt a tervét, ő vele főzte ki a ha
mis asszony. 

— Ej haj! korcsmárosné gyöngyvirágom, behj 
pir03 az orczája 1 

— Piros, mint az örömöm. 
— Húzzad czigány, az áldódat! Kondorosi 

korcsmárosné, jaj de ragyog a szemel 
— Fényes úgy e szeDtem, mint a szerelem 

csillaga. Van is annak gyújtogatója, galambom. 
— Bort, bort az asztalra 1 
— Ha egy csókot. . . . korcsmárosné, jaj be 

dobog a szívem... . 
— Hajtsa kend a szeretője keblére a fejét, 

majd eláll a szíve dobogása. 
— Korcsmárosné! ha egy csókot, egy ölelést, 

odaadom a lelkemet.. . . Violám, csak egy csókot, 
csak egy ölelést... 

A kaczér asszony olyan csábosán mosolygott, 
úgy lengette magát, hogy a menyországból is a keb
lére kívánkozott volna az ember. 

Imrével is forogni kezdett a világ. Semmit se 
tudott, látott, hallott akkor, csak az az egy vágya 
égette, hogy ajaka összeforrjon akorcsmárosnéjéval,; 
hogy egy perczig átölelhesse, magáboz szoríthassa. 
Azután. . . . úgy érzi, hogy a halál is édes volnai 
azután. j 

Egy perez, a legény feje szédülni kezdett,) 
szíve hevesen lüktetett, vére forr, szeme tüzet lövel, j 
keze reszketve, önkénytelen ölelésre tárul, megy, 
rohan, a szenvedélye viszi.. . A csábító angyal pe
dig ott áll kaczérao, ajka félig nyitva, keble liheg, 
szeme álmodozni hajlik; most odakorúl a legényre, 
a két ajk összeforr, a zene bódít, a bor részegít, a 
csók mámorít. — Ittas, ittas, a felhevült szenvedély 
oltja tüzét a tüzes csókkal, a legény már magán 
kivűí vau. . . nem tudja mit tesz. | 

Magához öleli a menyecskét, megforgatja,! 
tánezra viszi. A ezigányok eszeveszetten húzzák! 
Imre egy ütésre leveri a tele rakott asztalról a bo-j 

Nagyvilági hírek. 
— A toasto&ó orosz nagyfoere&eg\ 

Mihajlovics Miklós, tulajdonkép igen ártatlan kedv
telésnek él. Szenvedélyes lepkegyűjtő s a berlini és 
stettini entomologiai egyleteknek disztagja. „Trans-
kaukázia lepkéidről eddig két kötetet adott ki, 
szakszerű leírással és kitűnő képekkel. Legújabb 
útja Teneriffára is lepkegyűjtő és kutató czélból 
történt.— A asarándok-menete'k Mémáfom 
már megkezdődtek. Az örök város el van lepve ide
gen papokkal és hívekkel. A vatikáni kiállítás he-

ros üvegeket, a bor szétfoly a padlón. Á mámor a 
legnagyobb fokát éri el. Alig bír lihegni, oly izgatott, 
a fekete tüzes szemek gyújtják, a bor hevíti, szakad 
róla a verejték, de azért csak tovább járja az őrü
letes tánezot. 

— Hej! haj! egyszer élünk a világon. Húzzad 
czigány — „százast adok 1" 

Imre pénzt lökött a czigánynak. 
Ekkor a korcsmaajtó hírtelen megnyílik, rajta 

egy pandúr, Timár Dani, Virág Mihály és Zsófi 
lép be. 

A legény, mintha csak rögtön kijózanodott 
volna, átlátta a veszedelmes helyzetet. 

Odaborúlt Virág Mihály és Zsófi elébe, bocsá
natot kérni. 

Virág önelégülten mosolygott. Zsófi pedig egy 
büszke, megvető pillantást vetett a legényre és a 
kaczér asszonyra, azzal ott hagyta őket. 

A szegény Imrével forogni kezdett a világ, 
nem tudta, hogy mi történik vele, mert mikor Zsófi 
és Virág Mihály ott hagyta, a pandúr csípte nyakon 
és felszólította, hogy azonnal szedje össze a ezók-

" "tt és „előre mars!" 
Szegény Imre bizony nem tudta, hogy mit vé

tett. Sebaj, majd tudja azt más, ha ő Bem tudja. 
Virág Mihály akaratlanul is elérte gonosz 

szándékát, megutáltatta a legényt Zsófival. Kondo
rosiné számítása sikerűit, visszaadta a kölcsönt 
Erzsóknak, megakadályozta a házasságot. 

Zsófi és Imre hirtelen, mintha valaki ketté
vágta volta a bolgodság fonalát, olyan váratlanul 
lettek boldogtalanokká. 

Virág Mihály tudta, hogy még nincs befejezve 
a terve, a java még hátra van. Erzsókot kell ártal
matlanná tenni. E nélkül keveset ér az egész. 

A szegény Imre kétszeresen vesztett most: 
Zsófi szemében és a becsületét a falu szeme előtt. 
Zsófi szerelmét látta megsértve a korcsmárosné ki
számított csalfasága által. Virág Mihály meg, hogy 
veje börtönbe került, mint a Kertész Gábor kide
rült tolvaja. Szó sincs hát róla, hogy ő Zsófit Imré
nek a d h a s s a . 

(Vége. köv.) 

B̂ Dsfci mvstkjacLxvKxl^laLcysR &&y s^i ' l i^.na. 'eu^is le ' t ircusp. o s a t o i i r a . 
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lyiségeit mindinkább bővíteni kell, annyi ajándék 
jő a Yilág minden részéből. Templomi felszerelést, 
misemondó ruhát annyit küldenek, hogy nagyré
szüket szét kell ismét osztani. Leo pápa Összeáliit-
tatta a szegény plébániák jegyzékét, hogy a fölosz-
tás köztük arányosan és igazságosan menjen majd 
végbe. A műbecscsel bíró tárgyakat a Vatikánban 
fogják kiállítani s talán külön kápolnát építenek 
számukra. A másfél millió lírát, melyet az összes 
katholikusok küldenek a jubileumi misére, a pápa 
jótékeny alapítványra szánta. — A Caffu-rel-
affaire legújabb fordulata az, hogy Grévy köz
társasági elnök, a mint Parisba ért, aláirta a tábor
noknak a hadseregből való kitörlésére vonatkozó 
rendeletet. A franczia hivatalos lep közli is már 
nyugdíjaztatását és kitörlését a hadsereg névsora 
ból. A becsületrend tanácsa úgy ítélt, hogy Caffarei 
kitörlendő a rend tagjai sorából és tőle megvonandó 
a jog bármily rendjel viselésére. A tábornok a fe 
nyítő bíróság elé fog kerülni, a hol Demange lesz 
védője. A Caffarei-affaire alkalmából annyi ócsár 
lássál ítélték a franczia köztársaságot és aonak 
férfiait, hogy a köztársasági lapok fölelevenítik 
Lajos Fülöp uralkodásának történetét 1847-ből. E 
polgári erényekkel dicsekvő korban történtek na
gyobb botrányok, mint a minőre a Caffarei ügyet 
fölfújni lehet. Ilyen volt az is, hogy Soult hadügy
minisztert készpénzzel kellett megfizetni, hogy 
tárczájáról lemondjon; a belügyminiszter egy szín
házi engedély kiadásáért, mely ingyen járt volna. 
100,000 frankot fizettetett magának; a hadiigykor-
mány raktárainak egyik főfelügyelője 400.00 mázsa 
gabonát pusztított el egymaga, ő tudja mikép s 
ilyesmi történt akkor özönével. 

Hasai hirek. 
— A megsértett orsz, képviselő* 

Szabó Lajos ügyvédnek, a duna-szerdahelyi kerület 
képviselőjének, ismét van affaire-je. Becsületsértés! 
port indított Gyulai Kálmán tartalékos hadnagy 
ellen, mint a ki egy társaságban sértően nyilatko
zott róla. Szabó Lajos azt adta elő, hogy ő csak a 
napokban értesült a dologról Komjáthy Bélától s: 
megnevezett néhány fiatal urat, kik előtt a sértés! 
történt. A tárgyalás ez ügyben múlt keddre volt! 
kitűzve a büntető járásbíróság előtt, hol panaszos,) 
vádlott s a beidézett tanúk mind megjelentek. Dej 
bele sem kezdtek az érdemleges tárgyalásba. Má-j 
riaffy aljárásbíró mindenek előtt azt akarta tudni,) 
mikor történt a fölpanaszolt sértés,nem évült-e el? 
A panaszos Szabó Lajos pedig megközelítőleg sem 
tudta megmoodani a sértés idejét, mert csak nem 
régiben értesült róla. A bíró aztán bárom hónapra 
felfüggesztette a tárgyalást, időt engedve panaszos
nak, hogy addig jelentse be a sértés idejét megálla
pító adatokat. Szabó Lajos e végzés ellen fölebbe-
zett. — Miokkant huszárok. A jászberényi 
szomorú emlékű dinamitrobbanás öt sebesültje a 
napokban távozott a Rókus kórházból. Hatan fe
küdtek e kórház szemészeti osztályán, de egyikök : 
Nagy Sándor közhonvéd augusztus 16-áo, agyráz
kódás tünetei közt meghalt, Hármaa : Komolya Jó
zsef, Takács Béla és Papp György (ez utóbbi nős és 
családapa) gyógyulva távoztak; míg ketten: Péter 
András és a legsúlyosabban sérült Hradeczky Antal 
baja csak javult. Látóképességét azonban teljesen! 
egyikök sem nyerte vissza, sőt Hradeczky mind a 
két szemére megvakult. Valamennyien képtelenek 
katonai szolgálatra s mint rokkant huszárok, vég
leges elbocsátással utaztak haza. A hadtestparancs-
nokságtól utazási költséget és segélyt kaptak. — 
A statárium kihirdetése alkalmából Somogy-, 
Veszprém-és Zalamegyék területén, a belögymi-| 
nisztérium 1000 frtot tűzött ki a rablógyilkosok,! 
800-at rablók elfogatására, eredmény nyel járó fel-j 
jelentésekre a díjak felét, orgazdák feljelentésére j 
300 forintot. — A somogyi levél. A képviselő- j 
házban e héten óriási érdeklődés mellett felelt! 
Orczy báró, a somogyi levél ügyében hozzáintézett! 
interpellátióra. A b e l ü g y m i n i s z t e r k i j e - ! 
l e n t i , h o g y az á l l í t ó l a g o s s o m o g y i l e ] 
vé l b i r t o k á b a n n i n c s e n és nem h i s z i , ! 
h o g y i l y e n l é t e z i k a d d i g , m í g az e r e - í 
d e t i j é t meg nem m u t a t j á k . Ha p e d i g ! 
v a n , a k k o r a n n a k k ö z z é t é t e l e b ü n t e t ő ; 
t ö r v é n y b e ü t k ö z i k , a m e l y e t i l l e t é k e s ] 
b í r ó s á g í t é l meg. A v á l a s z t u d o m á s u l 
v é t e t e t t . — A h.-szoboszlói képviselő" 
választás idejét Hajdumegye központi választ-! 
mánya folyó hó 27-ére tűzte ki. Választási elnök 
lesz: C z e g l é d y Lajos szoboszlói polgármester,: 
jegyző: SZÍVÓS Géza szoboszló városi főjegyző, a 
szavazatszedő bizottság elnöke : Sinay Károly 
m.-pércsi földbirtokos, jegyzője : Kohutovics János 
v.-péresi jegyző, helyettes elnökök lesznek: Fogthüy 
Sámuel szoboszlói ügyvéd és Czájlik György b.-uj-
városi gyógyszerész, h. jegyzők: Kaszás József 
m.-pércsi és Szekeres Bálint józsai jegyző. 

— Bihar megyei hirek, P h y l l o x e r a . 
A bihari járásban Hegyköz-Pályi és Hegyköz-Szál
dobágy. valamint a szalárdi járásban Csatár közsé
gek szőlőiben a phylloxera jelenléte konstatáltatok. 
— B i h a r m e g y é b e n az idei dohánytermés 
mennyiség tekintetében gyenge és legnagyobb rész
ben jégverte. — A n a g y v á r a di jogász ifjúság 
műkedvelői előadások rendezésén fáradozik. E czél-
ból maguk között mozgalmat indítottak meg, hogy 
azokat minél élvezetesebbekké tehessék. Ugy hall
juk, az első előadás folyó hó vég?o napján lesz s a 
tiszta jövedelem jótékeny czélnak van szánva. — 
N a g y m u n k á s n é p g y ű l é s t hívtak össze 
Nagyváradon, folyó hó 23 ára. A népgyűlés napi
rendje: 1. Az általános választási jog. 2. A munka
adó felelősségével egybekötött törvényhozás meg 
sürgetése. — C z e r l i e n h u s z á r e z r e d e s , a 15. 
számú huszárezred parancsnoka, múlt vasárnap 
Nagyváradra érkezett és hétfőn szemlét tartott az 
ott állomásozó huszárság felett. — A „ S á r r é t i 
N é p b a n k , takarék- és segélyegylet, mint szövet
kezet" folyó évi november hó 1 ső napján, délelőtt 
9 órakor, Berettyó-Újfaluban, a városház nagyter
mében a feloszlás tárgyában rendkivűli s a Sárréti 
Népbank részvénytársaság ugyanakkor és ugyanott 
alakuló közgyűlést tart. 

fitéit. — (ii! J.í. 
i Biii.yn; Vir ize k:- t?\ 
Ml Miro? v»>?i NSJ-. 
:;i uihsite ku Lt'u: , 

gyökeret verni Két igazgató, u.m.Lovabsy SáLdor rá?Eé házát 20Ü írtért. —_üzv. Bmari M:ba } i e 
és dr. Pollacsek Gyula távozása sem volt elég. hogy Lelkes Z^zsanna ve.zi ui^ , ^ g P ' i ^ ^ t-
az új intézmény meghonosodjék. 1874 ben v.tte at társai banki 3 beolvas Ka>zaJ.t-ja« uc-n . r ; i -.._ — 
a jelenlegi és pedig összesen beirt 20, tényleges 17 Kozma János ea neje s z t - r e ^ a r a Vi^-1K M* x •-
tanulóval, a Széchenyi-utczti egy homályos htlyisé- re-cez tee-s^kerri .^?oiíó;et ' 3 
gében minden felszerelés nélkül. A legmakacsabb z-cíné KhÖk:i Terézia y??. 
küzdelmek között niioden irányban dolgozott GZ icjáL 17c- írierí. — D< t»r> <• 
intézet elébb vitelén. Esvik jogot a másik után;huáo es neje I^ugh Roa- _ 
— úgyszólván — kierőszakolta s nemeik loilai'v^Ió ondóul ^ánuioldevei 1-ÍÜO ívu-:*. ~ h e r ' w 
és szóval, de a hajthatatlan erély mioden eszközé- János és neje r»obi Jui:ár.iia v, S?SK Juszar r.*/-.-
vei törte az utat az intézet néptzerüíítéséütk eVKar&cs La;csoé fsDC>:kai « r* gi rotiiya? I^^Ü.A; .• 
jóbírnevének.Legtöbbetttíttaz irodalmi munkásság.lSöOO írtért. — \idiui _ B3pU>z Jar.us v? tarsir. vt -
Még az intézet zsenge korában kiiDOLdotta & tanáriiszik N}ú'á-z; Ué/a bá/at oi.di m _>?ar.tt-i'-i.'» y». 
kar, hogy a szaktárgyak tauitáiára szükséges éV.460ü írtért. — Bobin Sámuel e.-neje tUiUtt^K-.-
akkoriban teljesen hiányzó köi.y veket megírja. Mag&'r-l-na vei7.k özv Kái.ya Fen-rezne lf>i m K;áu 
Propper N. János igazgató két tankönyvet irt. me- ház^stelkét OLUÚdi f ójáé vei 3ur-i» frt.— Itj. íiu.y..-
lyeket ez idő szerint az összes tanintézetekben és Mihály veszi id. Gulyás Mihály h:/Jt»ii»:.-t i:-'.oii trf. 
akadémiákon hasznainak. Nyomába lépttk a tör-fci;— Somogy] Gyula veszi özv. Keresi ^yni^vn- lij-

a vasút. E héten idegrázó szerencsétlenség tör-jtanárok. S a szellemi munkásság diadalt aratott.i^gb Sára házát 2150 írtért. —-Király UJO> es i.*y-
•- - -• "Meghódította nagyközönséget, meggyőzte a kor- í Csapó Maria veszik Mathe Albert csapi-kerti J-ZH-

mányt. Az ifjúság évről-évre mindinkább sereghk ejlőiét 100 írtért. — Kentka János és neje Dobn M 
jeles tanintézetbe. A kormány a keresk. akadémiát iMaria veszik Murvai Juliánná Kis I>tvai.i;é i\- túr-
minden kedvezményében részelleti nemeik , dejsai házát 1S00 írtért. — Gránát Jakab VCPZJ Meny-
felruházta akadémia czimmel, egy évtized óta tete-lbárt Jácüs és neje Vecsey Kornélia vénkprti s/Mlö-
mes segélyt nyújt. Ez idő szerint 150 akadémikus.íjét 400 írtért. — Konkoly János és neje_ S^ep- i 
161 alsóbb fokúiskoiai tanuló látogatja az intézetet.iMária veszik Nyeste András és nejt- Farkas Fren-

" " ' ; * " ' Molnár Lajo-i ve?zi 
edi Juliánná homokkerti 

Deforeezeni hirek. 
— Áthelyezés, C s ő r e g h Gyula, lapnnb 

munkatársa, ki alig pár hónappal ezelőtt nevezte
tett ki a budapesti posta- és távírda igazgatóság 
számvető osztályához, inneo áthelyeztetett a m. k. 
közmunka és közlekedésügyi minisztérium posta és 
táfirdai szakszámv^yőségéhez. Gratulálunk e gyors 
eiőhaladáshoz.— öngyilkossági kísérlet. 
S z a b ó Ferencz nevű köműves-segéd, e héten két 
ízben követett el öngyilkossági kísérletet. Első íz
ben a sógora kicsavarta kezéből a fegyvert, s így 
nem lőhe'ett magára: délután azonban isméi fegy
vert ragadott s mellbe lőtte magát. Sérülése nem 
súlyos. — Mineveatés. Á debreezeoi magyar 
királyi pénzügyigazgatóság, Takács János és Joga 
Mihály díjtalan fogalmazó-gyakornokokat, díjas fo
galmazó-gyakornokká nevezte ki. — E l g á z o l t a 

tént a debreczen-gúti vasút állomásán. Kovács Jó
zsef, helybeli illetőségű, nős, kJlső gúti favágó ittas 
állapotban felhágott a város felé indúíó, iával meg
rakott vonatra, de lebukott és pedig oly szerencsét
lenül, hogy a kerekek alá került, melyek derekát 
kettévágták, úgy, hogy azonnal szörnyet halt. — 
Iszonyúan összeroncsolt bulláját beszállították a 
közkórbázba. 

— Hymen, K a f k a László, miniszteri tit
kár, múlt szombaton vezette oltárhoz, a nálunk is 
jól ismert H e g y e s s y Mar i asszonyt, a nemzeti 

A keresk. testűlet jelen átalakulásában igf n kivána- Jcziska újfö dét 63 írtért. • 
tos, hogy a létező állapot holmi kicsinyes dolog [Kovács István és neje Szege 

szőllőjéí 300 írtért. miatt meg ne zavarta 
— Próbabál. B l e y e r József, jónevü 

tánezmester, lapunk megjelentékor, szombaton, a színház elsőrangú tagját.— Nagy-Majtényen dr., 
Poooczky János orvos nőül vette a városunk széles („Bika" dísztermében próbabált rendez. Belépti-díj: 
köreiben kedves emlékben élő Halasy Mariska kis-|személyjegy 1 frt.50 kr. Páholyjegy 2 frt. 
asszonyt, Halasy Flórián esztrói föídbirtokos leá-j — Egy virágzó gyárteiep Itebn.-
nyát, — Tóth Gyula, a magyar északkeleti vasútje^e#*^e#2. A helybeli Gebauer-ezég , mely a 

homokkert előtti tisztáson igen Dagy forgalomnak 
örvendő s igen tekintélyes munkaerőt foglalkoztató 
érczkoporsó-rakíárat létesített, a núlt szombaton 
egy tekintélyes társaságot, köztük a helybeli hír
lapirodalom képviselőit hívta meg a gyártelep meg
tekintésére. S valóban, a ki még nem látta e virágzó 
debreezeDi gyártelepet, ennak a korigényelte s mint 
e g y e t l e n h a z a i k o p o r s ó g y á r n a k megfe
lelő berendezését,lehetlen meglrpetésseí nem szem
lélnie s nem örvendenie a 
évről-évre rohamosan izmosodó s Magyarország 
minden városában, sőt még a távol kűííöld egyes 
városaiban is állandó raktárakkal tíró vállalat me
sés emelkedésén. A gyár készítményei, melyek ed
digelé közel járnak a 16,000-hez, a gyárban igen 
olcsó árban szerezhetők meg. így pl. volt alkalmunk 
látnie egy eléggé díszes fekete érczkoporsót (feinőtt 
egyén részére), melynek g y á r i á r a csak 26 frí. 
Megem ítjük végűi, hogy a gyártelep beható meg
szemlélése után a vendégszerető gyártulajdonos 
gazdag lakomában, mely alkalommal számos k- dé 
iyes felköszönfő mondatott, részesítette inegbívo't 
vendégeit. 

— Árverés. A helybeli vasút pályaházának 
raktári helyiségében f. évi október üö-án d. e. 10 
órakor,következő tárgyak nyilvánosan és törvényen 

Ti íl ATIÍKÍÍ 0 , A 1 T .'kivül fouDssk elárvt reztetni. u. m.: 1 csomag gvap-
j J U U U S d ^ U M . júzsák 7 kgr., 4 csomag varrógép-asztalrész 32 kgr.. 

— Személyi hirek. Garamszegi L u b - 1 csomag papírzacskó 43 kgr., 1 darab esernyő é> 
r í eh Ágost a hírneves newiéstsn író- és nyűg. légpárna 2 kgr.. 1 darab sovány sertés 80 kgr. 
egyetemi tanár, néhány napig leányával együtt vá- _ Régi ötforintosok. A hivatalos lap 
rosuokban időzött. — Z a j n a y János apatkano- ujuitheti egvik számában tigvelmeztetés jelent meg. 
nok és a n.-váradi egyházmegye főianfelügyelője a ;

DOgy a régi'ötforintos államjegyek már csak ez év 
helybeli r. k. iskolák meglátogatása végett váró- végéig válthatók be. Még pedig a közös pénzügy-
suukban időzött s Szakszó Rezső prépost kanonok minisztériumhoz intézett folyamodvány utján. De 
vendége volt. - idei december hó vége után ez a kedvezmény i-

vonatkísérő személyzetének egyik tagja, a napokban 
váltott jegyet Olényí Antal polgártársunk kedves 
leányával, Ilonával. Áldást kívánunk a tiszta szere
lemből kötött frigyhez. — Dr. Nagy Lajos, váro
sunk egyik fiatal és előnyösen ismert ügvvéde, teg
nap esküdött őrök hűséget Szatmáron, György Ma
riska kisasszonynak, György Endre volt országgy, 
képviselő unokahúgának. Áldást, megelégedést és 
boldogságot az új párnak. — Stahl Géza, városunk 
egyik almérnőke, tegnap esküdött örök hűséget 
Nagy-Kikindán, Kikioday Ferencz kir. körjegyző 
kedves leányának. Irmának. Mi is kivánuok a tiszta 
szerelemből kötött frigyhez áidást éá boldogságot. 

— Halálozások* H.-Szoboszló város 
egyik tekintélyes, gazdag polgárát, Oláh Jakab me
gyei biz. tagot, súlyos csapás érte. Nfje, szül. décsi 
Borbély Juliánná elhunyt. — Leboczky László, első 
éves joghallgató a debreczeni jogakadémián, de
recskéi születésű, rövid betegség után, e héten el
hunyt. — S c h i l l e r Ferenczet, a debreczeni vám
hivatal egyik buzgó tisztviselőjét, mélyen megren
dítő csapás érte. Kis leánya. M a r i s k a, e hó 21-én 
váratlanul elhunyt. A béke szelíd angyala víraszszon 
a korán elhunyt kedves gyermek csendes síri álma 
felett. 

Ujdc 

— Primitia. Szentkirályi Zoltán új misésl 
áidozár, Szentkirályi Tivadar, a Szepessy Antali 
kereskedő czég üzlettársának testvére, ma, vasár
nap, délelőtt 9 órakor tartja első miséjét, ns. Szak
sző Rezső prépost-plébános vezetése alatt. Az al
kalmi szent beszédet Tarkányi Péter tartja. 

— Ránk olvastak. Még az „Öreg Érte
sítőt" is rajtakapták a „sárga körmű vargák0 (mint 
a hogy a „pakfongvárosbéliek55 a debreczeni újság
írókat nevezik). 9Egy kis tévedésen.8 Megdicsértük 
ugyanis a helybeli F o d o r temetkezési intézetre-; 
mekművü s uj találmányú halottas kocsiját, holott; 
mint később kí'űnt, az a helybeli F i s cber-czégéj 
volt. Most pedig megdicsérjük a helybeli Fiscber-j 
czéget azért, hogy a v e r s e n y b e n nem ma-! 
r a d t h á t r a , s m á r b á r o m n a p m ú l v a épj 
oly d í s z e s és czélszerű halottas kocsit volt al-i 
kaimunk ismét látni városunkban, mint a minőt ej 
sorok írójának, a Fodor-czég tulajdonosa, mint; 
Debreczenben az e l s ő k e z d e m é n y e z ő be-! 
matatott. r j 

— A debreczeni regale bérlője 
mégis a régi Áron Manó és t á r s a czég ma
rad. Múlt számunkban irtuk, hogy az árverésen 
Weisz Nándor vágszeredai lakos^ Ígérte a legna
gyobb összeget 47.300 forintot. Áron Manó az ed
digi bérlő időközben, mielőtt a tanács a kérdést 
eldöntötte volna, kérvényt nyújtott be, melyben 
ugyanazon összeget Ígérvén meg, eddigi szolgála
taira való tekintettel az ő ajánlatát kéri elfogadni. 
A tanács, mely a városi közgyűlés által végleges 
döntési hatáskörrel ruháztatott fel, e héten a két 
egyenlő ajánlat közül az eddigi bérlőknak vélemé
nyezte haszonbérbe adni a regálét. Az Áron Manó 
czeg csaknem 40 év óta bérlője a városi regálénak 
s tekintve, hogy a mérkőzok egyenlő árt ígértek s 
igya mennyiben — a városi tanácsé az utolsó sző — 
mi is csak' helyeselni tudjuk, ha e fontos és annyi 
debreczeni lakost érdeklő vállalat már ismert és 
kipróbált kezekbe adatik, annyival is inkább, mivel 

megszÜDik, azon tul a régi ötforintos értékvesztett 
papírrá lesz. A hivatalos lap az „1886. évi július 
hó 7-éről keltezett" ötforintosokról beszél; de a2 
évszámban bizonyára sajtóhiba van, mert tavaly 
nem bocsátottak ki uj ötforintost. 

— Pályázat, A budapesti postaigazgató-
sági, valamint a postaszámvevőségi személyzet fel
oszlatott temetkezési szövetkezetének, a Gervay 
Mihály-féle alapnak külön kezelt alapjából az 
1887—8. tanév kezdetétől egy, 100 írttal ellátott 
ösztöndíj-állomás rendszeresíthetett, melyre ezennel 
pályázat hirdettetik. Ezen ösztöodíjrt csakis a bu
dapesti postaigazgatóság kerületében alkalmazott 
állami posta-főtisztek, tisztek, számtisztek, altisz
tek, levélhordók vsgy hivatalszolgák fiai tarthatóak 
igényt, ha t, i. valamely hazai ipar- vagy középis
kolában, (reáliskolában vagy gymnasiumban) foly
tatják tanulmányaikat és legalább az első osztályt 
jó sikerrel már befejezték, jó elmebeli tehetséggel 
bírnak s a tanulásban igyekezők és a mellett jó ma
gaviseletűek. Az ösztöndíjas az ösztöndíj élvezeté
ben marad még ezen taofohamot bevégzi s tanul
mányaiban kellő előmenetelt és az iskolai törvé
nyeknek megfelelő magaviseletet tanúsít. Ezen ösz
töndíj-állomásra az adományozási jog a budapesti 
ker. posta-igazgatóságot illeti meg. Felhívattak 
tehát, ezek nyomán az ezen ösztöndíjat elnyerni 
óhajtók, hogy a fentebbiek értelmében a szükséges 
kellékeket igazoló okmányokkal felszereit kérvé
nyüket folyó évi október hó 20-ig, a budapesti ker. 
m. kir. posta-igazgatósághoz benyújthatták. Buda
pest, 1887. szeptember hó 20-áo. T r e f o r í . A 
másolat hUeléűl; K i s s J ó z s e f kir. tanfelügyelő. 

— Öngyilkosság. Kedden a hatvan-ut-
czai temetőben, egy akáczfán függő embert találtak. 
kiben Szűcs István nevű, 45 éves, helybeli illető
ségű családos emberre ismertek. Foglalkozására 

Egészségi- és takarékpipaszá 
rak E néven nevezi K. Tóth Sámuel, hehbe'i 
esztergályos az általa feltalált és ő Felsége által 
szabadalmazott pipaszárakat, és méltán, mert a 
pipaszárak egyszerű és gyakorlati szerkezetöknél 
fogva könnyen kezelhetők és a dohányzás felette 
kellemessé teszik. 

— Miét „hűvösJ közt. Reisz Dávid a 
nálunk is, — fájdalom — sokuk által ismert hírhedt 
uzsorás, kellemetlen egy dilemmába került. Nem 
volt más választása, mibt hogy Amerikában ül-e 
inkább a hűvösön, vagy idehaza. A mikor itthon 
pörös dolgai kezdtek rosszra fordulni, tudvalevőleg 
Amerikába szökött s vitt magával útitársat is: egy 

jdobányáiú-nőt. kinek házasságot igért. Ez a barátnő 
breczem Jpsr emezia2táD' nagyon kényelmetlen "helyzetbe juttatta az 

uzsorást. Követelte, hogy váltsa be igéretét. s vegye 
feleségül. Az amerikai bírák pedij? »z ilyes dolgok
ban nem értik a tréfát. Reisz D. uramnak azi-ttari 
törvények szerint kötelessége lett volna a meg-
nősülés, ámde uek; már van felesége. Lpgjobb eset
ben tehát Amerikában is csak börtön várt rá! 5 
ugy lát-zik, h3 már fosságba kell ji.tnia, még;? 
c=>ak inkább a hazai fogságnak ad előnyt. Fogta 
magát tehát s haza jött. De iudta. hogy itthon kö
röztetik, jórlőre gondoskodok védőről* is. Még út
közben levelet irt dr. Vaisz Sándornak s fölkérte ót 
jegi képviselőjéül. Azt irta, hogy önként fo',7 jelent
kezni a törvényszéknél. De ebbeli ígéretének bevál-
'ásáv&i sem valami nagyon sietett!; megérkezve, 
;akást vef az üllői-uton s darabig bújósdit jábzoit 
a reodőrséggt-i. Végre aztán beleunt, vagy belefá
radt ebbe a muiatíágba is. fölkereste védőügyvénjvt 
- elment veié jelentkezni — a „Fortuna"-b:\. Ott 
pedig nagyobb szíveslátásra talált, mint szerette 
volna. Mindjárt ott is marasztották. A védőügyvéd 
felebbezett a letartóztatás ellen, azzal érvelvén, 
hogy Reiíz Dávid nem akarhat szökni, hisz akkor 
haza sem jött volna. 

— Heti műsor. Hétfőn, október 24-kén : 
„Arany ember"; Kedden, 25-én: „Papageno":Szer
dán, 26-áö : „Sarah grófné", (itt először); Csütör
tökön.27-én ugyanez; Pénteken 28-án: „Uff király" 
(itt először); Szombaton, 29-én ugyanaz 

— Mii nyert? A kis lottó húzása: . 
Brünn : 78. 60. 3. 19. 12. 

Miután békési kir. adóhivatali ellenőrré 
történt kineveztetésem folytán, Debreczenböl 
távozom, fogadják mindazon jó barátaim és jó 
ismerőseim, kiktől az idő rövidsége miatt sze
mélyesen búcsút nem vehettem, ezen úton búcsú 
kézszoritásaimat és szívélyes üdvözletemet. 

Zádor Mór. 
C S A R N O K , 

Karczolatok a hétről. 
Legokosabb dolog volna nem leírni, hanem 

lefesteni ezt a hetet egy divatos „csend életkép"-
c-en, olyan formán, hogy sürü felhőkkel borított ég 
blá egy kiterjesztett, elázott esernyőt rajzolna az 
ember. Sőt — mivel egy kis bibliai vonatkozás 
soh'se árt — mellékesen a Nóé bárkája is olt le
beghetne „a vizek felett." 

No meg aztán, ha már egészen élethű akarna 
.enni az a kép, a bárka tetejébe még — a szél. meg 
a zivatar kiábrázolására — oda lehetne rsjzoli.i a 
2sóé leányainak az a n y ó s á t is — valami eu}ko:ú 
fénykép után. 

Niucs valami kellemesebb nűlatfág — hs 
Oisiáofc már nem olvashat minden ember. — mint 
elővenni ilyenkor valamelyik lapnak egyik káníku'.-
!::i számát, a n a g y s z á r a z s á g idejébö'.. 

fel magát és pedig még vasárnap, 
Ingatlanok forgalma, a debre^ 

e czég 40 év óta soha semmi panaszra nem adottjezeni kir. törvényszék telekkönyvi osztályánál fo yó 
okot s a felekkel szemben is mindig a legoagyobbjévi okt. 8-tól 22*-ig. Győri Mihály és 'neje Nsgy 
pontosságot és méltányos eljárást tanúsította, (Zsuzsanna veszik Faragó Péter és neje Bátori Z?u-

— A debreczeni keresk, testűlet,\zAm& ujosztátű szántó földét 416 frt 26 krért. — 
mely már a 17. században keletkezett s 1852-benjNémeti János és neje Nenák Juliánná veszik Ujvá-
cs. k. szabadalmazott keresk. telűiet volt, az I884jrosi Pál és neje Tőrös Zsófia ondódi szántóföldét 
XVII törvényezikk érteimében e hóban társúlattá|590 frtért, — Kis Sándor és neje Sz&bó Máris ve-
alakúi át s beszámol az új társulatnak sáfárkodásá-iszik Újvárosi Pál és neje Tőrös Zsófia újosztású 
rói. Alkotásainak legmaradandóbbja a keresk. aka- szántóföldét 289 frt 18 krért. — Keresztesi János 
démia, mely eredetileg reál-iskolai czímen nyílt és neje Vincze Juliánná veszik özv. Fart Jánosné 
meg. de ezt'lS72 ben átadván a városnak, helyébe Dien Zsuzsanna és társa csapókerti szőllőjét 550 
az 1872 évi okt. 10 én, közokt. kormányrendelet forintért. — Szabó Miklós és neje Sulcz Paulina 
értelmében szervezett u. n. keresk. középiskolát ve.-zik László Lajos és társai'/nyilas tanyabirtokát 
nyitott. De a helyi viszonyok mostoha talajnak bi- S700 frtért. — Kovács József és neje Király Er-
zonyúltak az új intézmény iránt; mely nem tudott,zsebet veszik Gombos Zsuzsanna özv. Király And-

Eiőittm most is itt van egy ilyen benyomta
tott nagy papírosdarab. A czímét, számát dr.aik'--
toríj, nehogy, ha még sokáig tart az eső, a 2-dik 
kiad,«rs kei üljön belőle a ser, 

(Legyen figyelmes az ember mindenekelőtt 
maga iránt) 

A vezérczikk eay foaas politikai th^mát fej"t-
íet ez alatt a sokat mondó ezím ai&tt: „Leíze-e'•'*••; 
S mire szörnyű harczias hangon sorra zörpeti 
Európa minden hatalmaíságainak a ^Yerthei^J-ka^z• 
s/áit, az ö:rd'.k hasáb végén arra a kon?equeniíöra 
jut, bogy bizonyosan rlesz3 (t. i. háboiű). ha epy 
hét alatt beüt a várva-várt eső", mert akkor lesz 
«ibon3 bőven. S a hol gabona : ott pénz. A hol pénz. 
ott háború. (Micsoda nagy féléinek közt i? néze-

Foly ta tás » xaélíékleten, 
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Melléklet a „Pfibreczen-flagyváradj Értesíti 43-dik s z á ^ ^ 
gethet ték akkoriban a ba íometrum ál lását a mi bá
tor népfelkelőink ?!) 

A t á r e z a századunknak eddigi nagy 

Méltó k á n j a volt Medgyaszay Evelin, ki (Ró
zsi szerepét elragadó melegséggel adta, az őrűlési 
jelenetben annyira m e g r á z t a a közönséget, hogy 

razságaival foglalkozik, olyan szellemes modorban,;háromszor hívták a l ám pák elé. Kedves (Peti) volt 
hogy elvégre is az olvasónak kell kitalálnia, hogy ajZ 11 a h y , R ó n a s z é k y é s l i ö c s a r e k n é kiváló 
s z á z a d l e g n a g y o b b s z á r a z s á g a m é g i s | alakokat produkáltak, de h á t . n i i t mondjunk É v i -
c s a k a z o k b a n a s o r o k b a n v a n m e g ö r ö - j r ő !? (Szilágyi k .a , ) , csak a n n y í ^ hogy mai fellépte 
k í t v e. lesakis gyönge kísérlet volt, ene.be pedig színtelen. 

Teremtő I s ten i Hát ra^'g a „Hí rek?* F ű t e t l e n ; H a d a y (Gyuri), meleg érzésse l énekelt és jól 
szobában is szinte izzadni kezd az ember, míg olvasijátszolt . 
á s o k „perzselő napsugár"-ról , „kiállhatatlan mn- ; Közönség a szüret daczára^ széti számmal volt. 
leg a-rőí , „napszúrások"-ról s más efféle nyári mú- | Hétfőn, október 17-én a nagy s ikerrel adott 
latságokról. j n R i p - í t i p " ismétel te tet t , jó és élvezhető előadás-

Hanem azért legérdekesebb mégis a 3-dikj 
oldalon a „Nyílt levél, Debreczen város gazdakö l 

zönségéhez", Deli Mátyás bátyánktól. Ez a kedé
lyes, óva intő hangi Nincs mező a Hortobágyon, a 
forróság megaszaít minden kis fűszálat, a kutak 
kiapadtak stb. stb. Tessék kinek-kinek hazahajtani 
a barmát í (Vagy zöld pápaszemet küldeni az or
rukra , ugye ?) 

Akinek nines f ű t e n i való fája, ha szépen 
megkér, oda kölcsönzőm neki ezt a r l s p o t . . . . 

# 

Végig olvastam a lapomat, de az eső még 
egyre hul l . . . . 

Mit van tennem, mint belemélyedni a füst
kar ikákba s elmerengve 

„Átrepülni hosszában hazámon, 
At a főidőn, az egész világon." 
képzeletben, t. i. a mi tudtommal a leg

élesebb léghajó volna, csakhogy ekkoráig még ez 
sem s z a b á l y o z h a t ő . 

Caffarel botrány, Boulanger hecz. — Szegény 
franezia respublika, mikor szabadulsz meg már a 
j ó b a r á t a i d t ó l ? ? , 

ban. Ámbár az ismétlést kora inak ta r to t tuk . 
Kedden, okt. 8-án Bérezik Árpád 3 felvonásos 

: „ J ó t é k o n y c z é l r a " került színre 
Szellemes vígjáték, habár a komikum benne igen 
vastagon s drast ikusan nyi la tkozik; azé«t 
mindig, sok kaczagni valót talál , a híven festett 
„ n ő e g y l e t e k " működéséről, különösen híven 
ír ta le a szellemes író a korteskedést s azt a finom 
cselszövényt, melylyel egyik nő a másikat megbuk
tatni igyekszik. A mai előadás babérja B é k é s s y 
Rózsát illeti, kinek alakítása kedves és elragadó 
volt. Ellinger Ilona kedves kis menyecske volt. Lá-
szyné s Locsarekné elemükben voltak. A férfiak kö 
zűi Vedress á buzgó t i tkár t , Z'Jaby a könnyűvérű 
uracsot kitűnően a d t á k ; a többi szereplők mind 
hozzájárultak az est sikeréhez. Közönség kevés 
számmal. 

Szerdán, okt. 19-én : „ J ó t é k o n y c z é 1 r a ö 

ismételtetet t . Kár volt e vigjátékot már másnap 
ismételni. 

Csütörtökön október 20 án Ohnet erőteljes 
drámája a A v a s g y á r o s " került színre E sokszor 
lá tot t dayab még most sem vesztette el vonzerejét, 
mert a közönség szépen megtöltöt te a nézőtért . Az 
ilyen fájta hatásos saion drámákat mindig kiváióan 
kedvelte a mi közönségünk, s szereti ma napság is 

Berlini hangok Lengyel ország visszaállítását; Azért ajánljuk e műfajt az igazgatóság figyelmébi 
r u ^ _ u . ,___ _ „ U _ J .'_:—, Az előadásra át térve első sorban kiemeljük 

a női szereplőket, mer t a négy elsőrendű, szereplő 
nemes versenyre-kel t egymással s valóban ritka 
együttes szép já tékot mutat tak be M e d g y a s z a y 
E . t L á s z y n é , B é k é s s y R. és R ó n a s z é k i n é 
megmutatták, ,hogy, hogy,kell egy ilyen szép mene-
telű sálon drámát érvényre emelni. Medgyaszay E. 
Clair-je kiváló gondos a lak í tás ; megyan | e n n e a 
főúri finomság — (je m § g v p ;az erő is, mejy szép 
játpkáf; magasan kiemeli, róla elmondhatjuk, hogy 
jelenleg ő a vidék kitűnő sálon hősnője. 

A férfiak nagyon elmaradtak a hölgyektől! 
M o l n á r Derblay-je noha m e í e p é g tekintetében 
sok baladást cputafott, ífe egyszersmind sok tekin 
tétben még"mindig szögletes alakítás volt; e szerep 
é n j é t felülmúlja; nem láttuk benne a határozott 
férfit sehol 1 . . . — f n k á b b , szerelmes voít •=• mint 
férfias, továbbá hiányzott alakításában a nemesség, 
mely a vasgyár-osoak tulajdona, § melyet mindig 
éreztet környezetével] nem volt az az önfeláldozó1 

férft? ki a többiek közül mint meteor kiemelkedik,: 
Hálmay szerencsétlen maszkban mutatta bei 

Prefont báró alakját, nem volt a lakí tásában meg az 
a finomság, mely szerepét jellemzi. Zilaby volt még 
a legszerencsésebb, az ő B l i g n y berezegje ma 
kimagaslott környezetéből. D o b ó n a k csaj? min
dig azt ajánljuk, hogy: több d r i s c r | á ^ 3 . . . m e r t i gy 
nem lesz soha igazi ke^ven^ze egy finomabb mű-
igényekkel birá közönségnek. 

pengetik. -=- Lesz-e hát s h a lesz, szabad újra 
Koazkiuszkó n e m z e t e ? ? 

Akkor ra talán, édes hazánkban; nem lesz de-
ficzit s dákoromán és pánszláv testvéreink velünk 
énekelik márczius 15-én a „ S z ő z a f - o t . 

{De persze nem a Hurbáoék fordítáfáhan 1) 
Hanem mikor lesz e z . . . . m i k o r ? ? . .V 

„Őszi eső hull szomorún, csendesen, 
Minden cseppje azt susogja: sohasem 1" 

* 
* * 

Igaz biz a5. Az Öreg Ér tes í tő t is megkapkodta 
a „D. Bi* egyik közelebbi száma, a miért „egy kis 
tévedésből* a más gyászkocsiját dicsérte meg a 
Fodoré helyett. — No bizony vak veti vi lágtalaj
nak. — Hát ő nem dicsérte meg ugyanezen "héten 
a szegény kis beteg í jalmainét , mint Zsermént. 
holott e szerepet azon estén „ v é l é t l e n ü l a -_p|.l l i n-
Ilona já tszot ta . No de, hogy mpg f u I á n k j a se le? 
gyen ennek a gyöngénsz^rónknak; mi is megjegye-
zük, hogy ez is v é l e t l e n ü l történt , 

* * 
Az érmelléken még esak most volna a szüret 

— ha volna. De hát a gazdának várakozni kel egy 
kicsit 

„Msgeredl az eső, 
Annak végét várja." 

De lesz-e vájjon vége ? ? . . . . 
„ősz i eső hull szomorún, csendesen, 
Minden cseppje azt s u s o g j a . , . . t hogy igenis 

lessz; „bő s z ü r e t é s n a g y e s i z m a 1J 

* * * 
No de maradjunk itthon, belül a Basahalmán. 
I t t se ' törődöm én a darabos utcza gáziám 

páival, (a mik nincsenek), sem azzal a 20. esztendő 
Ota vajúdó h}ílvános olvasó-teremmel ott a czétti 
sokká d iv idá l fnagy kol légiumban; csak t e hozzád 
fordulok roskadozó öreg barátom ot t a czegléd-üt-
czai üj templom e lő t t i 

Te örökifjú tárgya századunk hajnala óta 
mindennemű tárczáknak és karczolatoknak — vaj" 
meddig birod m é g ? . . . . 

N e m f o g j a - e öreg, korhadozó tes tedet 
a föj4 porába dönteni egy kaján zivataros éjszaka, 
bosszúságára e nemes város atyáinak, kik bizönyo 
sen újra f e l é p í t t e t n é n e k ? . . . . 

V e g y e s . 

„Ősei eso húlí szomorún, csendesen, 
Minden cseppje azt susogja sebesem . sohasem!' 

Máltáig. 

-Színház. 
Szombaton október 15*én adatot t Planquet te 

elragadó zenéjű operettéje „A k o r n e v i l i i h a ' 
r a n g o k . " Hogy a ház üresen maradt — nem cso' 
dáljuk, mert a régibb „Kornevilii" előadások — x 
múlt — s jelen évben előadattakboz - - öem hason' 
l i tha tók ; e kedves operetté nálunk évekkel ez előtt 
gyönyörű kiállításban kerül t színre— ma már min
dén costüine nélkül ránta t ik e lő! Ennek követkéz 
tében a mi kedves énekesnőnk M a r g ó Oelia, ki 
elragadó kis Szerpolette volt — üres ház mellett 
énekelt, pedig ügyes, eleven és kedves Szerpolettéje 
megérdemelte volna a telt házat. Ellinger Hona 
CFÍQOS kis Zsermén vo l t ! . . ' . de há t az ő ének re
gisztere nem bírja meg e szerepe t ; bamisao 
intonált — s színtelenül énekelt. V e d r e s s ! II hát 
Q ma mit kereset t az operet té kere tében? vagy tán 
megunta már a közönség elismerését a drámákban 
és vígjátékokban e g y a r á n t ? . . . maradjon ő a maga 
szakmájában s ne vágyakodjék, olyan dicsőség 
után, melyet h a n g t a l a n s á g a miatt soha sem 
érhet el. Y a i e n t i n j ó G r e n í s ő volt. 

Vasárnap, okt. 16-án adatot t „A e z i g á n y S 
Szigligeti kitűnő népszínműve. A „czigány família8 

ma kitet t magáért . Hol kezdjük? Mindenesetre a 
családfőn! M á n d o k y Béla Zsiga czigany szere
pében universalis tehetségének ismét fényes tanú
jelét adta. Az öreg Zsiga czigányt minden ízében 
derekasan megjátszotta. Játékában volt jó adag 
komikum s hatalmára drámai erejévelpedig gyakorta 
csalt könyet a néző közönség szemébe s bő taps-,1 

yihar is lett mindannyiszor ju ta ima. I 

— Akai ét» Ieös#Un$i leveleim. {Hiva
talos hifelesitéssei.J'PrzBm'ysl (Galiczia.) 
Én szédülésben, gyomorgörcsben s szorulásban szén 
védtem és Brandt R. gyógyszerész nagyhatású sváj' 
czi labdacsaiból csupán három dobozzal használva 
el, mind e bajaim megenyhültek s miután étvágyam 
is megjött, most már teljesen jól érzem magam. S 
ezért nem állhatom meg, hogy önnek, mélyen tisz
telt uram, oly jó hatású svájezi labdacsaiért hálás 
köszönetem ki ne nyilvánítsam. Fogadja legbensőbb 
köszönetem, őszinte t isztelője: Mildvurm Adél. A 
fönnebbi aláírás valódiságát bizonyítja Przemysl 
izr. egyházközségének képviselősége, 1886. okt. 20. 
(P. H.) Brandt R gyógyszerész svájezi labdacsai 
( 7 0 k r e g y dobozzal) a gyógyszertárakban kaphatók, 
de meg kell figyelni védőjegyét, mely fehér kereszt 
vörös mezőben Brandt R. névaláírásával. 

— M2gy fejestet m fogak fentartá-
$áh&z. Levelezőnk a következőket i r ja : A minap 
tudatiam csak, hogy P o p p J . (x. dr. udvari fogor
vos, a már 40 év óta általa készített és kitűnő ha
tása miatt az egész világon elterjedt Anatherin-
szájvizből legközelebb készíti el az ötmilliomodik 
palaczkot Most azonban még azt kívánjuk konsta
tálni, hogy Popp dr.-nak nemcsak az Anatherin-
szájvize, hanem egyéb fog- és szájkonzerváló szerei 
is hasonló kedveltségnek és kelendőségnek örven
denek. Aromatikus fogpasztája, melynek ára 35 kr, 
napoata ezrenként küldetik síét és nagy előszere
tettel használtatik a szájvízzel együtt. Anatherin-
fogpasztája üvegtégelyekben (1 Irt 22 k r ) az elő
kelő világ legkedveltebb fogtisztitÓ szere, mer t 
előnyei mellett a szájt hüsiti és kellemes szagot 
kölcsönöz neki. A fogpor barátai előtt nagy ked
veltségnek örvend dr, Popp fogpora (63 kr), mig 
oly egyének, kik elhanyagolás következtében odvas 
fogakat kaptak, kitűnő eredménynyel használják a 
Popp-féle fog tömőt (Plombe), melylyel mindenki 
maga tömöszölbeti el — utasí tás szerint — odvas 
fogait. Mint a fentiekből látható, itt mindenféle fog
ás szájkonzerváió szerekről van gondoskodva. Min
denki tudja, hogy az egészség egyik fő fel tétele s 
száj és a fogak ápolása, melyeknek elhanyagolása 
súlyos következményekkel járhat . A fent elősorolt-i 
szerek minden hazai gyógyszerésznél és finomabb: 
kereskedőnél kaphatók, de ajánlatos csak dr. Popp-
féle készítményt kérni, mert számos utánzat és 
hamisítvány van forgalomban. 

— Miért érstem magam oly mg&-
morúltnak? oly gyengének, oly bágyadtnak ? 
Miért van gyomorégésem, miért fáj minden tagom,; 
miért érzek kellemetlen, savanykás ízt szájamban?! 
Miért van néha farkas étvágyam smiér t undorodom] 

máskor minden tápláléktól ? miére *-
kedvtelen, bűs-kóinor és lever t? / a g y o k gyakran 
ran képzelt veszélytől s r e z z r ' - ffiiért félek gyak-
zajra s miért lessek oly 3 ^ n e k r ö g tön a legkisebb 
szély fenyegetne? ai**- . f &atotfe» mintha nagy ve-
léttől kísért f W V" J e ; e D r enek a tompa, rosszúí-
zas nyugha t^ ' , J , ' a A e ! e s s z í v dobogások, a iá-
álmoktól J a u s a g 5 az éjjeli izzadás, a nyugtalan 
y í ; . ^ v a r t alvás, mely felüdítő nyugalom 
* í r ? Í f . . g í , D - ° 5 b a l o m I á t f c o k borzalmaival g jö-

I L - l 6 t m ! B d £ > z e k r e - - « « k az emésztetlenség 
- dispepwa - kortünetei , mely betegség csaknem 
minden emberi kórnak kezdete és e l ő p l t l a M 
emésztetlenség a gyomornedvek erőtlenségéből és 
képtelensegeboi áll, midőn azok nem képesek a táp-
talékot a test fentartasára alkalmas alakban feldol
gozni. Leggyakrabbau szabálytalan étrend vagy 
czelszerutlen táplálkozás és szabadban való kellő 
mozgás hiánya folytán áll elő. Azonban előidéztetik 
lelki fájdalmak rögtöni nagy szerencsétlenségek 
- es lelki raskodtatások által is} túlságos szellemi 
vagy testi megerőltetések, házi vagy üzleti gondok 
pénzszükséglet stb, által nagyban elősegíttetik ki 
fejlődésében és sokszor elő is idéztetik Ha a gyo
mor mindig rendben . tar ta tnék, úgy a halál fiatal és 
öregekre nézve egyaránt ' -megszűnne íjjesztő rém 
lenni, ellenben jó barátnak tekintetnék, ki egy bol
dogul s; kellemesen eltöltött hosszú élet alkonyán 
látogatásával tisztel meg. Az első ellenség, mely 
egészségünket s boldogságunkat aláássa, mindig az 
emésztetlenség. Nincs tehá t egyátalán könnyebbü
lés, nincs szer, nincs gyógymód e betegBég ellen ? 
Mindig ez a dispepsiábftD szenvedő szerencsétlenek 
kérdése. A mit használni kell, az egy oly gyógyszer, 
mely által a gyomor, belek, máj és vesék ismét 
rendbe hozatnak és az emésztési szervek működé 
sükben gyorsan és hatásosan támogat tatnak és mely 
egyidejűleg az ideg- és izomrendszernek eredeti 
erejét visszaadja. Izerenesére létezik egy ily gyógy 
szer. Az orvosi találmányok történetében, mint az 
tizenkéi évi alapos vizsgálat által beigazoltatott, 
még nem talál ta tot t gyorsabban ható, biztosabb s 
oly bámulatos sikerek által kísért szer az emészt-
hetlenség ellen, mint a SHAKER EXTRACT, Tiz 
évvel ezelőtt még Angiiában is ismeretlen volt s ma 
már egész Európában egyedüli gyógyszer gyanánt 
használtatik az emésztetlenség gyógyítására. Azon-
kivgl iiagy mérvben el van terjedve Ázsia, Afrika 
és Amerika országaiban és számos nyilvános bizo
nyítvány, valamint magán egyének, hivatalnokok, 
katonák, bankárok, kereskedők, hajókapitányok, 
kézművesei?, gardák, ezek nejei és leányaitól egy
h a n g ú i g bizonyítják ezen szer bámulatos hatását . 

üveg ára 1 frt 25 kr. Egy doboz Seigel-labdacs 
50 kr. Magyarországi főraktár Török József gyógy 
szertárában Budapest, Király-utcza 12. szám s ál 
tála kapható Magyarország minden gyógyszertárá
ban, Debreczenben: Dr. Rotschneck V. Emil, Göltl 
Nándor és Balázs Ödön gyógyszerész uraknál. 

Szerkesztői üzenet. 
A memagmsíéíasági t4$rv,t m4dositdsi ja

vaslatát sajnálattal bár, de aagy lerjedelménél fogva 
kénytelenek voltunk mellőzni-

Felelős s ze rkesz tő : Tette. Ijásxlé. 
Főmunkatárs :. Szabmmtiu Mihály. 

Kiadótulajdonos : .Zichermam f i . : 

JWYMi^TTMM, 

A halottak esteijének 
közeledtével a kegyes haíottaikról megemlékező 
közönségnek szíves figyelmébe ajánlom az üz
letemben levő nagy választékát, melyek 
szebbnél szebb mii- vagy élővirágbói 

vannak készítve, 50 krtól feljebb. 
Végül ajánlom valódi jáezint hagymái

mat, éiö virátfokból készült csokraimat, 
a legjutányosabb árszámitás mellett 

NAGY AMÁLIA 
divatárusné. 

Főtér Czégely-ház, Miklós-utcza sarkán. 
F i d é k i m e g r e n d e l é s e k g y o r s a n 

és p o n t o s a n e s z k ö z ö l t e t n e k . 

Legfinomabb angol Ananász, 
Jamalka R u i i i o t , 
Császár keverék, Sonchong, 
Peecó-vlrág T h e á t ^ 

angol 

TBEA-SÜTE1IÉIMET. 
Franezia és magyar 

g y ö n g y , é r o z , bő r és m ű v i r á g b ó l , 
nagyvá la sz t ékban és legolcsóbban k a p h a t ó k 

Banm M i k s á n á l 
(365) 1 — 1. 

Olcsó, szolid IS Bámulatosan alacsony á r a k ! ü l 

Olcsóbban mint mindeniüt több 1 0 0 0 v é g 

F o s z t ó 
kapható 

posztó-
és 

gyapot-áru 
szállító 

és 
kiviteli 

üzletében 
Jagemdorf-
ban Osztrák-

Szilézia. 
Az á ru utánvét vagy az ér téknek kész
pénzbeli! előleges beküldése mellett pon

tosan szétküldetik. 
Tisztelt vevőinknek többszöri felszólítása [ 
folytán, kiváló gyapot- és s zövö t t - á rú i 
különlegességeket is hozunk forgalomba, I 
u. m. fé r f i é s n ő i h a r i s n y á k a t , meleg { 
a l s ó r u h á k a t a legfinomabb és legjobb [ 
kivitelben, eredeti gyári árakon. Árjegy

zékek ingyen és bérmentve. « | 

Szigorúan & 

szolid és 
megbizható 
kiszolgálat 

mellett, 
a jóminőségért | 

kezesség 
vállaltatik. 

A nem tetsző 
árú 

megjegyzés nélkül 
visszavétetik. 
Minta ingyen 

és 
portomentesen! j 
T e s s é k c s a k 

e g y k í s é r l e t é t | 
t e n n i ! ! I! 

finom franezia és magyar 

COGNACOT, 
valamint 

Ementhali, Groi, Parmai, 
Eidami^ Imperial 

NAJTOHAT, 
friss őszi 

LIPTAI JÜHTÚEÖT. 
Moeea-, Arany-Jáva-, Cuba-
és Gyöngy-KÁVÉKÁT 

(minden kávéfájböl kapható 
naponta a z o n n a l frissen 

pergelve) ajánl 

l e l i Jézsef leli 
Bebreczen . 

(31.) 4 3 — 5 2 . 

A L E G J O B B 

A V A L Ó D I 

LE HOUBLON 
franezia gyártmány 

ü a w l e y és H e n r y t ő l Parisban. 
Vtán&ásoHtél óvatikl 

| Ezen papir Dr. J . J . Pohl, Dr. H. Ludwig 
és Dr. E. Lippmann urak, mint a bécsi 

i egyetem vegytan tanáraitól a legjobban 
ajánltatik éspedig : kitűnő minősége és 
t isztasága végett és minthogy abban 

| semminemű, az egészségnek ár ta lmas 
anyag vegyítve ninesen. 

http://ene.be
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Milyen pipaszárat vegyünk? 
E g é s z s é g és t a k a r é k o s s á g , két 

megbecsülhetetlen kincs. Ezt tartottam szem 
előtt, midőn egészségi s takarék pipaszáraimat 
árúba bocsátottam, melyekre ő Felsége I. Fe-
rencz József Ausztria Császárjától s Magyaror
szág királyától kizárólagos szabadalmat nyertem. 

^ E g é s z s é g i p i p a s z á r , mert a füst több 
ütődést érvén, a koromtól és nicotintól teljesen 
megtisztul s épen ennéfogva nem is hatol oly 
melegen a szájba, mi által a dohányzás sokkal 
kellemesebbé válik. 

T a k a r é k s z á r azért, mivel a dohány 
egyharmada megtakaríttatik, a mennyiben ezen 
szár használata mellett, a pipában — úgyneve
zett bagó — nem képződik. Minthogy továbbá 
a nedv a szárba erősített tömlőbe gyűl: a szár csavarjai nem gyöngülnek el és így 
sokkal tartósabbak egyéb száraknál." 

Egy 15 cm. hosszúságú, esztergályozott s fényezett pipaszárnak darabja 
90 kr s hosszúság szerint feljebb 2 írtig. 

Kéri a dohányzó közönség s újra elárusítók becses megrendelését 

(353) 2—2. 
Könyves Tóth Sámuel, 

esztergályos Debreczenben, (Bazártér.) 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Debreczen, főpiacz, Áron Miksa nr házában Kisiij-utcza szegletén. 

Mindennemű sorsjegyek vétele és eladása gyor-
san és a legpontosabban eszközöltetik. 

ki e minőségben már alkalmazva volt 
igen szerény föltételek mellett. Bővebbet 
az irodában. (1500.) 

Eladó regálé és vásárvám-jog ugyszinte 
liegyi-szölö. Az Érmelléken a kóji nagy 
hegyen 3 katasztrális hóid szőlő a szük
séges épületekkel és szüretelő edényekkel; 
ellátva; az érmihályfalvai regálé és vásári: 
vámjog, mely 365—400 forintot évente! 
tisztán jövedelmez, szabadkézből eladó;: 
értekezhetni irodámban. (1256.) 

Uri lakás, mely áll 3—4 szobából, konyha, 
kamarával, jövő évi május 1-től bérbevé
telre kerestetik. Közeiebbi feltételek iránt 
értekezhetni az irodában. (1530.) 

iKitünő minőségű faszén nagyban igen ju
tányos áron beszerezhető. Bővebbet az 
irodában. 1522. 

Egy állami szolgálatban volt egyén, ki 
az Írásban is jártas, iroda-szolgai állást 
keres, mesterségére nézve lakatos lévén 
ajánlkozik gőzmalomba fűtőnek vagy laka
tos mesterségében is segédképpen dolgozni 
hajlandó, Bővebbt az irodában. (1536) 

Egy fiatal vaskereskedő-segéd, jó bizonyít
ványokkal, ki e minőségben már hosszabb 
ideig sikeresen működött, itt Debreczen 
ben állást keres. Bővebbbet az irodában. 

(1538.) 
1000-től 2000 holdig terjedhető vízmentes, 

jóminőségü termőföld, akár gazdasági fel
szereléssel együtt is} mely utóbbi esetleg: 
azonnal készpénzzel megváltatik, több évre 
haszonbérbevételre kerestetik. Bővebbet 
az irodában. (1525.) 

Egy 54 éves nős, gyermektelen volt gazda 
tiszt, ki e téren hosszú ideig alkalmazva 
volt, a ki a magyar-német nyelvet szóban 
s írásban birja, és a. legjobb bizonyítvá
nyokkal rendelkeziks hajlandó akár gazda
tiszti állást elfogadni, akár gazdaságban 
alkalmaztatni, akár közhivatalban, ügyvé
deknél, magánosoknál, vagy intézeteknél 
irodai foglalkozást elvállalni. Az illető, 
évei daczára, testi és szellemi erőinek bir
tokában van. Bővebbet az irodában. (1517) 

| E g y o k l e v e l e s n e v e l ő n ő , ki a ma
gyar-, német- és franczia nyelvet szóban 
és írásban tökéletesen birja, ezenkívül 
hegedűben hangjegyek alapján alapos ok
tatást ad, megfelelő állást keres. Bővebbet 
az irodában, valamint a czím is ott meg
tudható. (1544.) 

\k r o k-u t c z á n egy jó állapotban lévő ház. 
mely áll 4 szoba, 2 konyha és kamarából, 
hozzá tartozó félnyilas ondódi földdel, 
szabadkézből eladó; teher rajta 900 frt 
6%. (1020.) i 

és vízmentes helyen 1 0 0 0 hold szántó-j 
föld 12 épülettel és úrilakkal; továbbá| 

I 1 5 0 0 holdas birtok (500 hold szántóföld 
500 hold erdő és 500 hold kaszáló és) 

j legelő) épületekkel és regálejoggal; végül! 
\ 32Öökataszt.hold birtok, részint száutó 
| föld, részint erdő. részint kaszáló és le 

gelöj épületekkel, regálejoggal. azonnal 
í eladandók. Feltételek és bővebb értesítési 

az irodában. (14S2.) 
Egy jó családból való fihzerkereskedö 

tanoncz. ki már egy évig e roinöségbei 
tanult, előnyös feltételek mellett, felvételre; 
ajánlkozik. Bővebbet a kiadóhivatal. 

(1440) 
Egy helybeli kocsigyárban nagyobb! 

m e n n y i s é g ű kocsi , mindenféle for
mában, helyszűke miatt szabadkézből juta-' 
nvosan eladandó. Bővebbet az irodában.! 

(1441) 
K i a d ó l a k á s o k , Nagy-Csapó- és Yár-

uteza sarkán — külön bejárattal — több) 
rendbeli lakosztály bármely órában kiadó, 
Bővebbet a kiadó-kiadóhivatalban. (1451)| 

Kiadó lakosztály. 2 szoba, konyha, élés
kamara, pineze és padlásból álló lakás f.é, 
Október l-re kiadandó. Értekezhetni a! 
kiadóhivatalban. (1422) 

Egy jóforgalmu vegyes üzlet eladó, illetve; 
azonnal kiadó. Értekezhetni irodámban. 

(1363.) 
E l a d ó 4 n a g y a b l a k t o k , teljesen fel

szerelve nyilós ablakközti rácsozattal. 
(1300) 

Eladó regálé és vásárvám-jog ugyszintej 
liegyi-szölö. Az Érmeiléken a kóji nagy' 
hegyen 3 katasztrális hóid szőlő a szük
séges épületekkel és szüretelő edényekkel 
ellátva; az érmihályfalvai regálé és vásári! 
vámjog, mely 365—400 forintot évente 
tisztán jövedelmez, szabadkézből eladó;! 
értekezhetni irodámban. (1256) 

500 darab birka, akár 3 évre felébe valój 
tartás végett, akár pedig méltányos; 
áron eladó. Értekezhetni irodámban. 

(1283.) 
Egy uj onitár. réz-sróffal ellátva, igen jutá-j 

nyos áron eladó. Bővebb felvilágosítást ad; 
irodám. (1353.) 

Czegléd-ntczán három uri lakosztályt tar
talmazó szilárd anyagból újonnan épült! 
ház, elköltözés végett, jutányos feltételek 
mellett eladó. " (1351.) ; 

Gsapó-utczán egy fnszerkereskedés állvá-j 
nyokkal együtt, valamint 3 szoba padlái 
sal és pinczével kiadó, esetleg eladó. -
Értekezhetni irodámban. (1350.) 

iMindennemü magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol, j 
1 olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. I 
I Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr j 

előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZICHERMAN H. irodája, főtér, Áron Miksa-ház. 

| H á z m e s t e r n e k ajánlkozik egy nős férfi,!Eladó b i r t o k o k . Aradmegyében lapályos! 

á ki Sietségben vaa a lelett, 
_' : i ••!..; • .v. :vii ' >->it gyógyszerek kóisú- melyiicet 

.. .v _'- 4 tlL-n. as írjon ejrylövekzOíarot Ricbt&r 
.̂ - ' í j ' . L.p- * be s kérje a „Betegbaráí" tdrr.ü 

7. LmyYtí.aiólen^uemosat a legjobbaknak bizo-
'.••T i űziszerek varrnak lészletesen. ismertetve, haTic-n* 
•s9 betegségekről szóló jelentések «§ | | | 
.• íi'I.aíúk. E jele-ütések mutatják, hogy igen sok eset-

| fcen egy egyszerű háziszer is elegendő arra, i.ogy még 
,.» litszJac gyogyithatian beteség is szerencsésen eifcárit-
*?--ck. Ha A betegnek a megfelelő gyógyszer readel-
'•>L.'-5. re áll, akkor még súlyos baj esetén is gyógyulás 
"...I^V'I. s PÍ okról egyik betognek sem kellene a ..Beieg-
' «irát" mfjrrenk-'cíét elmulasztani. E figyelemreméltó 
':-jiiyvecfcke segélyével sokkal könnyebben választhatja 
meg a szükséges gyógyszert. A röpirat megküldése a 

megrendelőnek é ö l t s é á é b e nem karfiL 

Debreczenben : Dr. Rothsetmek Y. Emil. 
Főraktár Budapesten : Török József 

gyógytárában. (494) 32—35) 

7 arany és ezüst éremmel 
kitüntetve 

legjobb 

kézi-harmonikánkért 
^Éristnn, Confonium* JMvitjf'nn <:s 
a~ éhez íurfoíó hítntjjvfiyek, 

csithvrák b f. .30 k'rtól SO frtig. 
I'j szabadalmazott luuigver-

seny-ezitherák, 
mindenféle hangszerek, u.m. hegedűk, fuvolák, UbriiuH- í., 

-szájharmonikák, Üccsrinák stb. stb. 

\ J o h a n N . T r i m m e l s 

harmonika- és hangsier-gyárnsnál, 
Méc*, 7-dik kerület, KaUerstratse Xr. T-i. 

:Képes árjegyzék, kívánatra ingyen és bérmentve. S/ine?.* U 
iképes árjegyiék elárusítóknak 1 frt.o. é. beküldése melleit 
I (225.)16— 30. 

6471 
1887 áü. 

Hajcinváraiegye árvaszéfcétöl. 

HIRDETMÉNY. 
Néhai Knopp János p.-ladányi Tolt lakos örököse, kiskorú Knopp Árpád tulajdoná

hoz tartozó, négy jókarban levő melléképülettel, gőz és hét (7) kádra berendezett fürdővel 
ellátott a kiskorú nevére telekőnyvezett területen épült s szakértöileg 22,220 frt 35 krra 
becsült göz-mfimalomnak, a hozzá tartozó 5070 • öl föld területté] együtt; 

továbbá a Kába község tulajdonát képező 800 U öl föld területen épült, szakér-
tőileg 10,537 frt 44 krra becsült göz-műmalomnak, melyhez két melléképűlet tartozik, Haj-
duvármegye árvaszékének 6471/1887. számú végzésével, zárt ajánlat útjáni eladásra elren
deltetvén, — felhívatnak a venni szándékozók, miszerint a becsár 10 %-át tevő bánatpénzzel 
ellátott zárt ajánlataikat Hc^ f tomegye á r v a s z é k é h e s fo lyó é v i o k t ó b e r hó 31. 
n a p j á i g adják be. 

Megjegyeztetik, miszerint a vételár lefizetésére, kellő fedezet nyújtás és félévenként 
előre fizetendő 8% kamat fizetés mellett, 5—8 év engedélyeztetik, 

K e l t D e b r e c z e n b e n , H a j d u v á r m e g y e árvaszékének 1887. évi szept. 
14-ikén tartott üléséből. 

P é n z e s S a n c I o r ? 
(351) 3 - 3 . k- elnök. 

gyógyszertára az „arany birodalmi-almához" Bécsben, Singerstrasse Xr. la. 

Vértisztitó labdacsok, azeíüit 
megérd !:nSsi 

általános (ITniversalHabűacsok. A lap 
eaész jogosan az u'óbbi elnevezést, mert v; 

-As van betegség-, melyben eien labdacsok csodálatos listásukat ezerar.'-r sen be nem bizonyították %uina. A 
legtartósabb bet-igségeknél, a hol sok m&s gyóaysier hiába alkalmaztatolt, ezen l»b<laesok állai a betép 
ízámiaianszor rövid idő alatt teljéén felépült. Egy doboz ára 15 labdacscsal 21 kr.; egy köteg 
Yasy iS 6 dobOZ, 1 f r t 5 k r ; u?á;ivél melleit. sráUilásí dijon Vivuí, 1 f r t 10 k r . 

"U Pénzösszeguek előleges bekuüése mellell, a labdacsuk porlómentesen a következő árak szerint kül
detnek : 1 köteV labdacs 1 frt 25 kr., 2 köteg 2 frt 30 kr., 3 kötése 3 frt 35 kr., i köteg 4 frt 40 kr.. 
5 köteg 5 frt 2 0 kr., iO köteg 9 frt 20 kr. (E^y kölesnél kevesebb nem küldetik). 

Jlegszámláíhatlan iratok érkettek hozzánk, melyekben eien labdacsok fogyasztói visszatért egesisé-
aükért, a leffküiöiiféiébb és súlyos betegségük után köszönetet mondanak. Mindenki, 8 ki vele csak e ^ 
kísérletet tett is, ajánlja ezen szert tovább és tovább 

g^T" A s o k k ü s z ü n ö - i r a t e g y n é m e l y i k é t e z e n n e l i t t k ö z ö l j ü k i - ^ H 
L e o g s n g , ÍS83 . május 15 venni kell is neki, egészsége annyira helyreállt, h-'ií> 

Mélyen tisztelt nram! Önnek lapdacsai valóban csa- Ralaí frissese'gge! teljesitheti dolgait. Ezm köszönett--
dalaira méilóan működnek, nem olyanok, mint egyéb meí szíveskedjék a szenvedőknek tudtára adni, s eff>-: 
feldicsért szerek, hanem valóban majdnem minden ba- idejüleg kérem szíveskedjék 2 tekercs lapdscsut és 2J 
ion segítenek. darab cbinai szappant küldeni. Kituuő tisztelettel 

A húsvétkor megrendelt lapdacsokból a legtöbbet üío v á k A l a j o s , fokertész, 
barátaimnak és ismerőseimnek eloiztottam, s minden-
kinek használtak, még idős korú személyek is külön- Tekintetes úr! Előre bocsáss , hogy önnek minder 
féle fájdalmak és sérelmekben szenvedők nyertek álta-'orvossága egyenlő jóságú, mint az ön hírneves] 
uk, ha nemis teljes egészséget, de jelentékeny jsvulátt fagybalZSülI ia , mely az én családomban több bgy-
apasztaltak s folytonosan használni akarják. Kérem en- d3ganatot eloszlatott, daczára az universalis orvossá 

nélfosva, szíveskedjék nekem ismét 5 tekercsesei kul- sok iránti bizalmatlanságomnak, elUstározlam, ez or. 
deni. Fogadja tőlem s mndazoktól, kiknek már sze- vértisztitó lapdacsaihoz nyúlni, hogy &zei\ apró go 
rencsénk volt az ön lapdacsai által egészségűnket ismét lyócskák használatával, idült aranyér bajomat meg
isszanyerni, legbensőbb köszönetünket. ostromoljam. Nem restellem önnek bevallani, hogyreg 

U e u t i n g e r ^ t á r t o n . bajom, a gyógyszernek négy heti hasznalata ulái; egé-

B ;ga-Sz.-György, Í8S2. Ubx. 16. 
Tisztelt uram í Nem fejezhetem ki eléggé köszönete 

raet lapdacsaiért, mert Isten segítsége után nőm, ki már 
{évek óta miserereben szenvedett, az ön vértiiztttólap-
Jacsai által ebből kigyógyult, és ha még rn'niig be-

szen s végkép eimult s ismerűse'm kórében ezen lap 
dacsokat B legszorgalmasabban ajánlom. Nicns kifoua 
som ellene, ba ezen sorokat — nevem aláírása nélku 
— nyiivánnsssgrs hozz3 

Bécs. ISSÍ . febr. 20. 
C >• T . 

|Fao:T»balzsaiiL P s ^ o f f *-f*>»:™« Szem-essenczia"fí'merfri5"v1'"í/, 
e v °*a m l Q t nnodeniiensu t-:-e-y ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ íacz'. 2 frt oO kr.. Í- t i; bajok elismert gyógyszere, szintúgy idült sebek eilec. i írt 50 kr. 

Egy tégely 40 kr. Bérmentes küldéssel 65 kr. 

G-olTva-l)alzsam.Meg
1
bi ;̂10 TT ^ ^ T ^ n r í 

«- , nvak ellen. Egy p.lac?k 

Láb izzadás elleni por. Ff rtví
r.ví 

40 kr. Bérmentes küldéssel 65 kr. Tamiöeiiium hajkeiiöes ^.i1^;!' 
F l p t - P ^ ^ P n C Z i l - (P r á? i !^ csöppok) elr._-ctotí évek oia It'ijobbn.sk ismer' h-jnoves-tó s^er t--ismervr| 

°k _ gyomor, rósz emésztés, m.n- orvosok á:lal. Eay elegánsan ki Uitotí dvbor 2 frt f 
dennemü altesti bajok ellen kitűnő háziszer. Egy 
üvegcse 20 kr. Általános tapasz, s":aM, mi*f- "';! 

1 es ?;urt sebekre, i'.->z-j 
T"rf7J"fj''lTlPfÍY e=V általánosan ismert kiíuno házi- iüduistu íekeiyek és mindennemű daganatok e-

? *7*r katarai. rekediség. görcsl.ö- l e n ' H Ű 5 i a k i M™**** láhfekeiyeb. korömmere, 
högés stb. ellen. Es?y üvegcse 50 kr. 2 üvegcse b-r- S e D t ; k ' *mV ?>ula»ia3 es hasonló bajok el'.ten SOÜ?^' 
mentes küldéssel 1 frt 50"kr. r o 5 8 n Íó '> a k b '^nyult . Egy tégely 50 kr. Bernien1*-] 

kul léssel 75 kr. 

Amerikai köszTénykenőcs, ^ Általános t iszt i tó-só™ ^ . : 
. , , , . . . ... , . - , • • • „»„__-__«»»_„«_ . Kitüí.u t.l?zis2er 

mindenfele csúzos, köszvényes baiok. taeszag^síaí ' "' T " T , , 
ischiász, lülszaggatás stb. ellen l frt 20 kr. " " m í o d í 0 , e l e "lew^art eme.ztesnei, ^ m ^ . 

alpesi növénylikör BerDbsr 
• „x j L egy pala 

iésnél, íyom''>rcörcsné!v gyomorégésnél, araryt51-'-") 
d 0 W.-tő! bal^3"« duculáíban. Egy csomag i frt. 

v palaczk 2 frt 6 ü Pereiiez-pálinka, 00 kr. kr., fél palaczk 1 frt 40 kr, 
Ezen itt megnevezett készitményekeD kivul ar osztrák bpukb^u hirdetett osszr* bel- és kuíiV^ 

eyógykülönlegességek raktáron tartatosk s a nettián készletbea nem levő crikkekről ksvár.atrg pontosan és 
olcsón gondoskodva leend. 
Ü ^ S S : Postai szétküldések cryorsan f>>23nat.1?itt?Jn;>k a pénr r]í/:?z?% r-pkú'déso m^Helt vaíiy iil^r^étJl 

A pénz előleges Lekülűése ( leshrtyesebbeu postyiútalvanvnvaU a iiorto olcsühbá tételét es 
kozh, mint utaiLYi'ttt>l. . . . . t \ ]_-.]•'» 

mmmi I m Hl 



_DEBRECZEN-NAGyÁVRADI ÉRTESÍTŐ. 

| M i n d e n s z e n t e k napjára ajánlom a 
í nagyérdemű közönségnek d íszes k o -
j s z o r a i m a t , ú g y élö- m i n t szá r í to t t 
| v i r á g b ó l és b ronz i rozo t t a n y a g b ó l , 
| melyek l e g n a g y o b b v á l a s z t é k b a n , a 
| l ego lc sóbb á r a k mellett, nagy készlet-
; ben, mag- és virág-üzletemben kaphatók 
j és megrendelhetők. 

! A tisztelt vevő közönség szíves párt-
| fogását kérve vagyok, minél tömegesebb 
| megrendelésért esedezve 
| kiváló tisztelettel 

Paczelt János, 
Czegléd- és Batthyányi-uteza sarok, 

Szabó E m m a úrhölgy újonnan épült 
házában. 

iTlagyar i p a r . 

A német-prónai 

posztógyár 
részvénytársaság 

ajánlja mindennemű saját gyártmányú, 
gyapjuszörű iparba vágó készítményeit, u. m.. 
Legújabb divatkelméket , posztó, tiffli, 
iPeruvien, doskin, t r ikó és különféle 
kabát szöveteket, kamgarn loden 
azúr és halina posztókat, kizárólago
san tiszta gyapjúból és valódi szinekben 
Továbbá ágy- és lótnkarókat , minden-; 
nemű pokrÓCZOkat slb. stb. 

Hegrendelések a képviselőséghez intézendők 
a következő czim alatt : 

A néinet-prónai posztógyár 
minta raktára 

ÍBudapest , M u z e u m - k ö r u t 10 sz.! 

Ugyanitt raktáron lévő áruinkat kicsinyben 
is gyári áron árusitjuk. (312) 8—10. 

Kívánatra mintákat Dérmentve küldünk.! 

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOCM300000000000TO 
Q Alulírott tisztelettel tudatom a t, ez. közönséggel, miszerint g 

m M 1 i 5 

j e l e s és v e r s e n y k é p e s ^^B^gggf^^ é r d e m - é r e m m e l több

s ósbo r sze szemér t ^ < H m ^ ^ szőrösen k i t ü n t e t t e t e t t 

S O S B O J b i S Z ü S Z mint háziszer. 
Bfr . W Í L L I A M L E E u t a s í t á s a s z e r i n t . 

Gyors hatása van r A e t r m a , csúz. szaggatás, fog-, fej- és fülfáídaltnale, 
szesngywladas, rákfekély, bénulásod stb. stb. ellen; sőt fogtisztito szerűi is 
igen ajánlható, a mennyiben a fogalt fényét elősegíti, a foghúst eröshiti és a száj 

tiszta, szagtalan ízt Dyer a szer elpárolgása ntán. 
Ara egy nagy üvegnek &O kr, kisebb üvegnek 4LO kr. Használati utasítás minden üveghez mellékelteiik. 

Bárvárt Károly, sósborszesz készítése és központi főraktára 
. , B u d a p e s t , VI. k e r . s u g á r ú t 80. sz. 

Ó v á s : Utánzások ellen minden egyes üveg ozimkéje a budapesti kereskedelmi kamaránál 100/1875. sz. 
mint védjegy bekebeleztelek, (136 ) 9 — 19 

Főraktár: Csanak J. kereskedésében DebreczenbeiL 

a K i s i y . u t e z a e l e j é n , közel a f o p i a e z h o z , a m é s z á r s z é k s o r o n léte
zik, a hol is minden e szakmába vágó készmunkák kaphatók és előre megrendelhe
tők miket a legpontosabban és a legjutányosabb áron készítek. Különösen figyel
mébe ^ajánlom a t. közönségnek a téli * idényre f á s - k o s a r a i m a t 
v i r a g - a s z t a l a i m - és v i r á g á l l v á n y a i m a t , melyek raktá-
be^e íLheSk m e D D y i S ^ v á l a s z t é k b a ű k é s z e n v a n f l a k ^ a legjutányosabb áron 

Kérve a t. ez. közönség további becses pártfogását 

maradtam teljes tisztelettel 

JÁMBOR GYÖRGY, 
** (3 5 9-) 2 ~ ~ 5 , kas-, szék- és kosárkötő-mester. u 

P o z d e e h J ó z s e f u t ó d a i 

THURY JÁNOS és FIA 
I. magy. fuvógyár, harang és érczöntöde, szabadalm. 

harangfelszerelés és nagyszerkovácsság. Gyár : 

B u d a p e s t , k ü l s ő v á c z i - ű t 4 4 . s z . a . az 

osztr.-m. államvasút indóháza közelében.) Raktár : Budapest, gyá r -u t e z a 22. sz.| 

JlvTnl2kMiadel nTígu ^mn: ÉL o , y k ö n n y ö i ó r a i u a t s ^gY P i . egy 40 má-
gOk Öntésé t , azok szabad rendszerünk J L z s á s h a r a , ^ « p e r m e k min-
szennti fe szere eset. réffi mndni>i>A «ÍBmS> J f.. * y v s 8 J e r m e K m , n ~ 
S7WPlt h ^ « n p ! i L - á+cL^?A?Í * ÍMPSAÍLA ' d c n meS^ÖUetés-nélkül kezelhet,harang. 
S n ! h a ? a n f > k átszerelését es J ^ ^ ^ jai„if h m n ü n l a I a l t a t o r o n y b a ^ , * 
- n d e n ^ ^ a k m a b a vago munkát, a ieg- ^ B H I B B N kéiyebb rázkódást sem idézlek e l ! -

Ajánljuk kovácsolt vasból készült h a -
rangállványainkat . Előnyük, hogy 
a vasállványon függő harangok hangja 
sokkal terjedelmesebben, csengőbben öm
lik ki. mint a faállványon elhelyezetteké', 
tűzveszély esetén pedig a harangok mentve 

Í°art
 UT T*-* t á b 0 r i ^ W k e t , ül lők, s n t « k , r r ó g U t X á y m i n t o k o V t o i 

lakatos és rézműves szerszámainkat é. k«i«n<>.„„ S0|id e ¥énmí„í„ ™M T ^ l Z ^ l ^ 9 ! 

jutányosabb áron. 
A Pozdech-fele karang felszerelési 

rendszeren lényeges javításokat eszkö
zölve, e f e l s z e r e l é s ü n k r e 1884. é v 
ápril havában kizárólagos szaba
dalmat nyertünk, harangjaink most, 
mindamellett, hogy egészen kilendülnek. 

Költségvetések és képes árjegyzékek ingyen és bérmentve. 
soiid gyártmányú emelő hévéreinket. -

(326.) 5 - 5 . 

cpxixi i ixnTixri i i iD 

Előfizetési á r a k : 
Egész évre . . . 14 írt — kr. 
Félévre . . . . 7 > — » 
Negyedévre .* . 3 » 50 > 
Egy hóra. . . . 1 > 20 * 

Egyes szám helyben 4 kr, 
Vidéken 5 kr. 

Százalék nem adatik. 

K i a d ó h i v a t a l : 
BttáapBst, nádor-utca 7. si„ íölássiit, 
hová az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó felszó= 

lamlások intézendő. 

Jó kereset!!! 
Bizalmas személyeket keresünk t ö r 

v é n y e s e n m e g e n g e d e t t díjsorsje
gyek eladásához. M a g a s j u t a l é k o t , 
e s e t l e g h a v i - f i z e t é s t is adunk. 

Eővárosi váltóűzlet-társaság, 
AD1ER és TÁRSA 

(358)2-25. B U D A P E S T E N . 

nxn mn 

POLITIKAI NAPILAP. 

Szerkesztés i i rodae 
BüüapüstBü, nsüor-Mca 7, sz., I. emelet, 
hová a lap szellemi részét 

illető minden közlemény 
intézendő. 

Bérmentetlen levelek csak 
ismert kezektől fogadtatnak el. 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

Hi rde tések 
a kiadóhivatalban vétetnek fel 
Francziaország részére pedig 
JOHN F. JONES & CIK. Páris-
ban3 31 his, rae duFaubourc 

Montmarlre. 

Pár toktó l és kormánytó l egya rán t független közlöny. 

• 

é 
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i ma tíz év alatt, mely a P e s t i H i r l ap 
megalapítása óta eltelt, a magyar olvasó-

- közönség rokonszenve évről-évre foko
zódó mérvben fordult a lap felé, ugy hogy ma, 
— mikor a Pes t i H i r l ap immár t ized ik 
évfolyamát éli, — kétségbevonhatlamil a leg
kedve l t ebb és legel ter jedtebb l ap Ma
g y a r o r s z á g o n . 

A hazai közönség e páratlan bizalma és 
rokonszenve arról tanúskodik, hogy a Pes t i 
H i r l ap mindig hiven megtartja azt az irányt 
melyet maga elé tűzött. 

F ü g g e t l e n volt eddig s független marad 
ezután is minden irányban, pá r tok tó l és 
k o r m á n y t ó l egya rán t . 

Erős , öntudatos , m a g y a r n e m z e d 
pol i t ika , ez jelszava a Pesti Hírlapnak. Ha
tározottan szembeszáll mindazzal, ami e politi
kának útjában áll. de nyíltan helyesli, ha akár 
a kormány, akár bármelyik országos párt ugy 
jár el, a mint azt e politika érdekei követelik. 

Ez teszi lehetségessé, hogy a P e s t i Hir
l a p munkatársai közt különböző pártállásu ki
tűnő publicisták sorakoznak. £ függetlenség
ben rej l ik a l ap ersje, melynél fogva meg
mondhatja az igazat minden irányban, a kor
mánynak és azt támogató többségnek ép ugy, 
mint az ellenzéknek. 

A P e s t i H i r l ap vezé rc ikke i t P n l s z k y 
Ferenc, ifj. Á b r á n y i Kornél, H o r v á t h Gyula. 
E ö t v ö s Károly, Tors Kálmán, S c h v á r c s 
Gyula, Bo ros tyán ! Nándor és dr. Kened i 
Géza irják. 

Ugyanők dolgozataikkal gazdagítják a tár-
pa rova to t is, melynek rendes munkatársai 
azonkívül: Mikszá th Kálmán (Scarron), Ága i 
Adolf (Csicseri Bors), Ba r tók Lajos, To lna i 
Lajos, J a k a b Elek, KtLrthy Emil, B e v i c z k y J 
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Gyula, Sebők Zsigmond, Széesy Ferenc, 
Sz ik l ay János. Sz te rény i Hugó. stb. 

Mikszá th Kálmán, ki a ,.t. Ház" folyo
sójáról immár bejutott a honatyák közé, orszá
gos hirre és kedveltségre kapott képviseló'házi 
karcolataiban humorizálja az országgyűlési pár
tok és notabilitások ferdeségeit — párttekintet 
nélkül. 

Az élénken szerkesztett rendes rovatok ve
zetői : Anta l ik Károly (országgyűlés és zene), 
Xit?by Sándor (napi hírek). Sasvá r i Ármin 
; külpolitika). Schmi t t e ly József (segédszer
kesztő) stb., mindent elkövetnek, hogy az ol
vasó közönség igényeit a legfokozoítabb mérv
ben kielégítsék. 

A szerkesztőség elén. mint iránytadó és 
igazgató lapvezér, L é g r á d y Károly laptulaj-
donos-fó'szerkesztő áll, kinek e téren, negyed
századon át szerzett tapasztalatai garanciát 
nyújtanak arra nézve, hogy a Pes t i Hi r l ap 
a lapok versenyében kivívott elsőrangú helyet 
mindig meg is fogja tartani. 

Hazai és külföldi rendes tudósítók egész, 
seregén kívül, kik — költségre való tekintet 
nélkül — minden nevezetesebb eseményről bő 
táviratokban értesitik a Pes t i H i r l ap közön
ségét, a szerkesztőség kü lön t adós í tó t küld 
a szükséghez képest mindenhova (még az or
szág határain tul is), csakhogy közönségét első 
forrásból láthassa el megbízha tó értesíté
sekkel. • 

A P e s t i H i r l ap sz inház i és hír
r o v a t a e lv i t ázha t l anu l l eggazdagabb 
va l amenny i l apoké i közt . 

A külföldi i rodalom érdekesebb termé
keit — regényekben, tárca-rajzokban s beszé-
lyekben — gondosan megválasztva mutatja be. 

Nagy gondot fordít a Pes t i H i r l ap még 
a k ö z ö n s é g köréből való panaszok s a 
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mindenki által szívesen olvasott szerkesz tő i 
üzene tek közlésére is. 

S bár a legdíszesebb kiállításban naponta 
(a hétfőt kivéve) ké t te l jes ive t — 16 ol
dal — fölvágot t á l lapotban ad az olvasó 
kezébe, külön kedvezményül he tenk in t még 
egy zenemel lékle te t is kapnak a lap elő
fizetői, teljesen ingyen. Oly kedvezmény, minőt 
ma egyet len európai l ap sem nynj t kö-

Mindezen kedvezmények dacára a P s s t i 
Hi r l ap a legolcsóbb nap i l apnak méltán 
mondható, amennyiben havonkint csak 20 
krral drágább az úgynevezett kis néplapoknál, 
melyeknél pedig ötszörte többet tartalmaz. 

A Pesti Hirlap előfizetési á r a : 
Egész évre . . . 14 frt — kr. 
Fél évre . . . . 7 „ — „ 
Negyed évre . . 3 „ 50 „ 
Egy hóra . . . 1 „ 20 „ 

Előfizetés — legcélszerűbben postautal
ványnyal — a hó bármely napjától kezdve 
eszközölhető s az előfizetési pénzek a Pes t i 
H i r l ap k iadóhiva ta lába (Budapest, ná
dor-utca 7. sz.) küldendők. 

Összetévesztések kikerülése végett azonban 
csakis P E S T I Hirlap írandó cím gyanánt. 

Tisztelettel 

a t , P e 8 Ü ffiarlap" 
szerkesztősége és Madóíiiyaíala. 

Budapest, V„ nádor-utca 7. 
g^r* Levelező lapon ny i lván í to t t 

óhaj ra a Pes t i Hi r lap k iadóh iva ta la egy 
hé t ig ingyen és bé rmen tve küld i a l apo t 
mu ta tványu l . 1 ^ | 

89. 
418. 
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Az I S T V Á N g ő z m a l o m - t á r s u l a t 

A R J I E G Y Z É K E 
helyben kötelezettség nélkül, 

•és a f. é. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megálla
pított sf.é. június 1-én életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módoz^ okra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

Készpénz fizetés mellett. 
Ingyen vsá&teal. 100 kiló 

A. B. Asztali dara nagyszemü 16. 
C. szinte . . i s . 
0 Királyliszt 15.40 
1 Lángliszt . . . . . . . 15, 

Montliszt 1460 
14.— 
13 60 
13.40 

„ 13.20 
12 20 
10 80 
9.40 

á70k. 7.40 
„70 , 5.60 
„ 5 0 B - . -
„ 50 „ 3.80 
*50„ 3 . -

Zsemlyeliszt különös 

5. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű 
6. szinte 2-od „ 
7. Közép kenyérliszt 1-ső „ 
8. „ . 2-od „ 

8 7, Barna „ 1-ső , 
87* „ , 2-od 

9. Lábliszt . . 
10. Veres liszt . . . 
11. Finom korpa zsákkal 
12. Durvakorpa zsákkal 

A finom és durva korpa árából eddig 
engedélyezett 5%-tóli engedmény a feonem-
iitett egyezmény folytán június 1-től fogva 
szintén beszüntettetett. 

Debreczen, 1887. August. 24. 

Fontos ilnteliDd! 

w 
SCetenként zenemelléklet 

( 3 3 6 . ) 3 — 1 2 . 

A legolcsóbb és legjobb minőségű fér f i - , 
n ő i - é s g y e r m e k - c z i p ő k e t , v a l a m i n t 
c s i z m á k a t úgy készletben, mint megrende
lés folytán gyors és pontos kiszolgáltatás mel
lett, azon kijelentéssel van szerencsém a n. é. 
közönség becses figyelmébe ajánlani, hogy mi
után raktárom túlhalmozva van és határozott 
szándékom minél nagyobb forgalmat eszközölni 
és igy árúimat, bár legolcsóbb áron is, pénzzé 
tenni óhajtván, kérem a n. é. közönséget üzle
temnek szives pártfogására. 

Teljes tisztelettel 

Hovány Ödön, 
Debreczenben, Főtér, Stenczinger-házy, 

(354.) 3—3. a Bikával szemben. 



DEBBE0ZEN-NA6TVÁEÁDI ÉRTESÍTŐ. 

oooooooooooooooooo 
§ Pirszén (Coaks) 8 
y ugyszinte ö | 

o kőszenet fűtésre 
S kovácsok részére 
#% legjobb minőségben házhoz is szállítva 
Q ajánl jutányos áron Q 
O * lég»swwgyár igaifatégága " 

8 Debreczenben. 
Megrendeléseket részünkre elfogad 

8 KONDOR L. üzlete, Czegléd-uteza. 
(364.) 1—10. O 

OOOCXIOOOOO ÎOOOCXX?, 

; Gyümölcsfák j 
a kir. gazdasági tanintézet kertjében k i t ű n ő 
minőségben eladók. 3—4 éves magas törzsű 
fák dús gyökérrel. 

Megrendelések elfogadtatnak már az őszi 
ültetésre, tavaszszal pedig 

csak márczims végéig 
az igazgatóságnál szóval vagy levélben. 

Árjegyzék bérmentesen küldetik. 
(362.) 1 - 3 . 

-^f# 

D E B B E C Z E N B E N . 
Ajánlja az ő s z i és t é l i i d é n y r e — a l e g u j a b b d i v a t n a k 

megfelelóleg — nagyválasztékban felszerelt raktárát mindennemű 

B<S-Bimi.8l8-TIZ8SBK» 
E a s a s és 3Flaaele&beaj s e l y e m - , k á r c o n y - , msinév- és e g y é S 
d í s s i t é s e k & e n ; — továbbá: rSvid&rafciban i p i p e r e - e s i l & e i & i e j a ; 
á t a s ő - p l a i d e k , l e r l i a©p» $ C&eni l ie - és 2imalay-fce£L&3&:ben i 

ugyszinte férfi £©B.épaemíieklíea és a y a k k e n & o k & e n a legolcsóbb árak 

számitása mellett. 

1 c l-

I i 

?f 

II 
J 1 

i-t 
Minta gyűjtemények vidékre bérmentve. 

(352) 3—4. 

Házi szükség-letek ésfehérnemüvarráshoz 
valamint s z a b ó k , c z i p é s z e k , nyereggyár-1 

tók, kalaposokj kárpitosok stb. számára. • 

ki eredeti Singer varrógépek, j 
minden más gyártmány fölött kitűnnek 

m e c h a n i s m u s tökéletessége, egyszerű-
szerkezet, könnyű kezelés, fölülmulhatlan 

munkaképesség és nagy tartósság által. I 
Neidling-er G.Debreczen Piacz-ntcza2138,i 

(2S8 j lO—10 . i 
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KONDOR L. czég 
ajánlja a legolcsóbb árakban : e z ű k o r , k á v é és minden f ű s z e r e i t , 
feLiilönleges áruit, úgymint friss v a j és l i p t ó i t ú r ó i t , s a j t o 
k a t , kitűnő erdélyországi a l m á i t nagyban és kicsinyben 12 krajczár kilója, 
igen régi zamatos r u m o t és t h e á k a t , savanyitott k á p o s z t á t , 
szepességi l e n c s é t , " b o r s ó t , lépes és csorgatott m é z e t , s z i l v á t , 
dL ió t , o l a s z - m o g y o r ó t , c z i t r o m o t , n a r a n c s o t és 
k á r t i f i o l á t , friss v i r s l i t , p a r i z e r t , s z a l f a l á c l é t stb. 

Elvállalok mindenféle h ú s - és s z a l o n n a - f ü s t ö l é s t az e 
czélra épitett saját füstölőmön. 

Tisztelettel 

(363.) 1—3. 

é 
a 

M á 
ÍH ja 

T e s s é k m e g g y ő z ő d n i . 
100/„-aI o l c sóbban , m i n t b á r h o l , 

Tisztelettel értesitem a D. é. közönséget, hogy üzletemet az őszi 
és téli évad beálltával a legdusabban berendeztem, a hol is a legjobb 
és legolcsóbb. 

ŐSZI JAQTJETTEK 
béléssel vagy a nélkül, sima, bojhos és divatos koczkás kelméből 4—lOfrüg. 
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Eső-köpenyek 

l | | l 

_ S írttól 18 frtig. 
G y e r m e k - k ö p e n y e k 3 frt 50 krtól S friig. 
Női ősz i és t é t i m a n t i l l o k S írttól 30 frtig. 
K é s z nő i d i v a t o s s z ö v e t és t e r n o - r u h á k nagy választékban 

M-MMák nagy választékiján a trtt6136 frtig. 
S z ö v e t h á z i r u h á k , s c h l a f r o k 5 írttól 9 frttig. 
Mosó és v e l e s z - r u h á k , 
úgyszintén divatos szövetek, posztó kazán, chevjott, terno cretonok hoz
zátartozókkal, m é t e r e n k é n t , valamint férü- ós női-ingek, posztó és 
berlini kendők, meleg alsó szoknyák, trieot és merino-ingek, szabó kellé
kek, p a p l a n és á g y t e r i t ö k és általában e szakba vágó mindennemű 
czikkek a leggyorsabb és legpontosabb kiszolgálás mellett kaphatók. 

A n.é." helybeli és vidéki közönség pártfogását kérve, maradtam 
illő tisztelettel 

IJ l i \ ÁRMIN 
(330) 6 - i o . a m e g y e h á z me l l e t t , 

T e s s é k m e g g y ő z ő d n i 
1 0 % - a l o lcsóbban , m i n t b á r h o l . 

JpF^ Temetkezési intézet Debreczenben. " V R 
V an szerencsénk a nagyérdemű közönségnek szíves tudomására hozni, hogy helyben s z á m o s év ó t a fenná l ló t e m e t k e z é s i 

i n t é z e t ü n k e t , tekintettel az e téren városunkban is tapasztalható fokozatos haladásra, a m a i k o r k í v á n a l m a i h o z k é p e s t 

Pontos és méltányos eljárásunk folytán szerzett bizalomnál fogva, melyíyel a k e g y e l e t e s é r z ü l e t ű g y á s z o l ó fe l ek üzletünket már eddig 
is kiváló pártfogásban részesítették és részesitik,. tekintettel kívánunk lenni á n. é, közönség érdekére, s intézetünkben kitűnő minőségű, első r a n g ú 
g y á r i t e l e p e k r ő l üírkő-raktári állítottunk fel. 

A sírköveket 6 forinttól felfelé, a legnagyobb választékban, lehető jutányos árban, ső t g y á r i á r o n b o c s á t j u k a közönség rendelkezésére. 
Üzleti viszonyaink, széles körű előnyös összeköttetéseink és helyzetünknél fogva hangsúlyozni kívánjuk, hogy intézetünkben egyszersmind a 

legegyszerűbbtől kezdve, a legdíszesebbig 

IPP3* érczMoporső«rafe:tárt **̂B| 
tartunk fenn, mely koporsók a helyben létező gyárunkban állíttatván elő, ezek tekintetében, sem az árra, sem a kiállításra nézve velünk senki nem 
versenyezhet; azon helyzetben vagyunk ennélfogva, hogy érczkoporsóinkat 8 forinttól kezdve a legkülönbözőbb árban, gyári áron szolgáltatjuk. 

Elvállaljuk továbbá : t e m e t é s e k r e n d e z é s é t ; halottas kocsijaink a legszerényebb igényeknek is megfelelők; dísz- és üveges-kocsink a 
fokozottabb kívánalmakat is kielégíti. 

Megjegyezzük egyúttal, hogy nagyobb temetéseknél e g y e d ü l a mi i n t é z e t ü n k n y ú j t j a azon e l ő n y t , hogy a temetések alkalmával a 
gyászoló családoknak i n g y e n és m i n d e n dij n é l k ü l bocsát rendelkezésére egy, e czélra szerzett g y á s z k i s é r e t i m a g á n k o c s i t 

Midőn ezeknél fogva intézetünket, mely az igényeket minden irányban egyedül kielégíteni képes, a nagyérdemű közönség szíves figyelmébe 
ajánljuk, egyszersmind felemlítjük, hogy intézetünkben a temetésekhez szükséges 

mely úgy minőség, mint jutányosság tekintetében más helybeli készítményt jóval felülmúl, a legpontosabban szolgáltatunk ki. 
Kérve további nagybecsű pártfogást tisztelettel 

FODOR J. és GEBAUER, 
(350.) 3—12. t e m e t k e z é s i i n t é z e t e D e b r e c z e n b e n , é r e z k o p o r s ó - g y á r és s í r k ő r a k t á r t u l a j d o n o s o k , 
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Legjutányosabb árak. 
Debreczen, 1887. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 1175. sz. 


